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Instruction Manual for Safety and Comfort

1. Introduction

This section lists important precautions which users of our product(s) (and
anyone else) should observe in order to avoid injury and damage to property,
and to ensure safe and correct use of our products. Please be sure that you
understand the meanings of the labels and graphic symbols described below
before you move on to the detailed descriptions of the precautions, and comply
with the precautions stated.

Indicates an imminently hazardous situation which,
if not avoided, will result in death or serious injury.

/A\DANGER

Indicates a potentially hazardous situation which, if not
avoided, could result in death or serious injury.

/\ WARNING

Indicates a potentially hazardous situation which, if not
avoided, could result in minor or moderate injury.

/\CAUTION

Indicates practices that may cause property damage
and other problems, but not personal injury.

Provides important information

*Serious injury including blindness, wounds, burns (low and high temperature),
electric shock, fractures, and poisoning, etc. with long-lasting effects or that
require hospitalization and/or long-term hospital visits for treatment.

*Minor or moderate injury includes wounds, burns, electric shock, etc.
not requiring hospitalization and/or long-term hospital visits for treatment.

*Property damage means damage to device.

2. Power and other Safety Precautions

/\ WARNING

Do not leave parts such as plastic covers and the electric plug within reach of
children and pets. Misuse of parts including, but not restricted to, accidental
swallowing may cause choking and suffocation resulting in death or serious
injury. If you suspect a part has been swallowed, immediately take
appropriate emergency action and consult a doctor.

Do not place the drive on a shaky table, uneven, tilted surface or other unstable
location. The drive may fall, causing damage to the drive or possibly injury.

Do not carry out improper maintenance or disassemble, as this may cause
personal injury or may result in electric shock or fire

Do not expose the drive to wet or damp conditions, as this may result in
electric shock or fire

Do not allow any liquids or metal objects such as screws, staples or paper
clips to enter the drive. Foreign objects may create a short circuit, which may
cause product damage and fire, possibly resulting in serious injur .

Do not use the drive when the metal parts and plastic parts exhibit abnormal
characteristics, as this may result in electric shock.

Do not use the drive if it has been dropped or damaged, as this may result in
electric shock.

If the Product produces an odor, overheats or smokes, immediately turn off
the device and disconnect the USB cable from the device. Failure to do so
may result in fire, damage to the drive and/or personal injury including burns
and electric shock. Do not use the drive again. Please contact the store from
which you purchased it.

Do not disconnect the USB cable while operating, as this may result in loss
of data or damage to the drive.

Do not touch the USB cable while operating, as this may result in loss of data
or damage to the drive.

Do not bump, drop or jar the drive, as this may result in loss of data or
damage to the drive.

Do not use the drive at high or low temperatures or when the temperature
changes suddenly. This may result in loss of data or damage to the drive.
(Operating: 5°C - 35°C, Switch off: -40°C - 65°C)

Make sure that you backup as much data on the drive as you can to the
other storage drive.

Do not use the drive when dew condensation is present, as this may result in
loss of data or damage to the drive.

EN

Do not cover the drive during operation, as it may become overheated.

Do not use the drive during a thunderstorm. If you see lightning or hear
thunder, immediately turn off the devices to which the drive is connected,
computer and peripherals, and disconnect the USB cable from the computer.
An electric surge caused by lightning may result in loss of data or damage to
the drive.

Do not clean the drive or any accessories with any chemicals. To clean the
outside of the drive or the accessories, use a dry soft cloth. Use of chemicals
may result in deterioration, deformation or discoloration of those items and
the loss of data.

Use only the accessories supplied by the manufacturer.

Product specifications, configurations, colors, components and service are
subject to change without notice.

3. Immunity from responsibility

Toshiba is not responsible for data corruption or data loss. (Toshiba will neither
carry out any data recovery nor cover any data recovery costs.)

Toshiba is not responsible for any damage due to the failure or negligence of
users, fire, earthquake, or other accident beyond the control of Toshiba.

Toshiba is not responsible under any circumstances if you do not follow the
guidelines given in the user’'s manual.

Toshiba is not responsible under any circumstances for misuse of the
connection apparatus and software.

This product support is available only in the country where the Product was
originally purchased.

4. Usage restrictions

This drive is used in standard applications such as office work personal drive and
household appliances. Toshiba shall not be liable except for this type of use.

Do not use for special purposes (atomic controls, aeronautic or space systems,
mass transport vehicle operating controls, medical devices for life support, or
weapons firing controls) where particularly high reliability re uirements exist,
where the pertinent levels of safety are not guaranteed, or where a failure or
operational error could threaten a life or cause a physical injury.



Prirucka s pokyny pro bezpeénost a pohodli pfi praci

1. Uvod

Tato ¢ast uvadi dllezitd upozornéni, kterymi by se uzivatelé nasich produktd

(a vSichni ostatni) méli fidit, aby nedoslo ke zranéni a poSkozeni majetku a aby
byla zajiSténa bezpe€nost a spravné pouzivani nasich produktd. Snazte se
spravné porozumét vyznamu $titk( a grafickych symbol( popsanych zde dale,
nez se zacnete zabyvat podrobnymi popisy v ramci upozornéni, ktera je
potfeba splnit.

Oznacuje bezprostfedné hrozici nebezpeénou
situaci, ktera pfi nedodrzeni pokyn( zpGsobi smrt
nebo vazny uUraz.

/A\NEBEZPECI

Oznacduje potencialné nebezpecnou situaci,
kterd muze pfi nedodrzeni pokynt zplsobit smrt
nebo vazny uraz.

Oznacduje potencialné nebezpecnou situaci, ktera
muze pfi nedodrzeni pokynu zpUsobit drobné nebo
stfedné velké poranéni.

/\UPOZORNENi

Oznacduje postupy, které mohou vést k poskozeni
majetku a k dal$im problémim, ne v8ak k
poranéni osob.

POZNAMKA

Poskytuje dllezité informace

*Zavazna poranéni zahrnuji moznost oslepnuti a zhmozdéni, popaleni
(pfi nizké a vysoké teploté), uraz elektfinou, zlomeniny a otravu, atd.,
s dlouhodobym trvanim nebo takova, ktera vyzaduiji hospitalizaci nebo
dlouhodobou ambulantni péci.

*Mezi mala nebo mirna poranéni patfi zhmozdéni, popaleni, uraz elektfinou,
atd., ktera nevyzaduji hospitalizaci nebo dlouhodobou ambulantni péci.

*Poskozeni majetku znamena poskozeni zafizeni.

2. Napajeni a ostatni bezpec¢nostni
upozornéni

Neponechavejte predméty, napfiklad plastové kryty a elektrické zastréky,

v dosahu déti a domacich zvifat. Nespravné pouziti véetné nahodného
spolknuti muze zpUsobit dusSeni s nasledkem umrti nebo vazného poranéni.
Pokud mate podezieni, Ze doslo ke spolknuti pfedmétu, provedte okamzité
prislusna opatfeni prvni pomoci a obratte se na lékare.

Nepokladeijte jednotku na viklavy stul, na nerovny, sklonény povrch nebo na
jiné nestabilni misto. Jednotka by mohla spadnout a po$kodit se, pfipadné
nékoho zranit.

Neprovadeéjte nespravnou udrzbu nebo demontaz, aby nedoslo k poranéni
osob nebo k zasahu elektrickym proudem nebo poZaru.

Nevystavujte jednotku vihkym nebo mokrym podminkam, aby nedoslo k
zasahu elektrickym proudem nebo pozaru.

Zabrarite vniknuti kapalin nebo kovovych predmétl do jednotky, napfiklad
Sroubu, dratk do sesivacky nebo spon na papir. Cizi kovové predméty
mohou zpUsobit zkrat, ktery mize nasledné zpusobit poskozeni produktu
nebo vyvolat pozar s rizikem vazného zranéni.

Nepouzivejte jednotku, pokud kovové Casti a plastové dily vykazuji
abnormalni charakteristiky, aby nedoslo k zasahu elektrickym proudem.

Nepouzivejte jednotku, jestlize upadla nebo byla poSkozena, aby nedoslo k
zéasahu elektrickym proudem.

Jestlize produkt produkuje zapach, prehfiva se nebo koufi, ihned zafizeni
vypnéte a odpojte USB kabel ze zafizeni. Jinak by mohlo dojit k pozaru,
poskozeni jednotky a k poranéni, v€etné popaleni nebo urazu elektrickym
proudem. Dale jiz jednotku nepouzivejte. Obratte se na obchod, kde jste
je zakoupili.

Neodpojujte USB kabel za provozu, aby nedoslo ke ztraté dat nebo
poskozeni jednotky.

Nedotykejte se USB kabelu za provozu, aby nedoslo ke ztraté dat nebo
poskozeni jednotky.

Nebouchejte jednotkou, neupustte ji a netfeste s ni, aby nedoslo ke ztraté
dat nebo poskozeni jednotky.

Nepouzivejte jednotku za vysokych nebo nizkych teplot, nebo v podminkach
nahlych teplotnich zmén. Muze dojit ke ztraté dat nebo poskozeni jednotky.
(Provoz: 5 °C - 35 °C, vypnuti: -40 °C - 65 °C)

Dbejte na zalohovani co nejvice dat z jednotky na jinou jednotku.

Nepouzivejte jednotku v podminkach kondenzace vihkosti, aby nedoslo ke
ztraté dat nebo poskozeni jednotky.

Neprikryvejte jednotku za provozu, aby nedoslo k jejimu prehrati.

Nepouzivejte jednotku za bourky. Jestlize zahlédnete blesky nebo uslysite
hfméni, ihned vypnéte zafizeni pfipojena k jednotce, pocitac a periferie a
odpojte napajeci USB kabel z poc¢itace. Elektrické prepéti zplisobené
bleskem mUze zpusobit ztratu dat nebo poskozeni jednotky.

Necistéte jednotku ani pfislusenstvi chemickymi pfipravky. Pokud chcete
vycistit jednotku nebo pfislusenstvi, pouzijte suchy mékky hadr. Pouziti
chemikalii mGze mit za nasledek opotfebeni, deformaci nebo zménu barvy
¢isténych soucasti a ztratu dat.

POZNAMKA

Pouzivejte pouze pfislusenstvi dodavané vyrobcem.

Specifikace, konfigurace, barvy, souéasti a servis produktu se mohou
ménit bez predchoziho upozornéni.

3. Zprosténi odpovédnosti

Spole¢nost Toshiba nenese odpovédnost za poruseni nebo ztratu dat. (Spole¢nost
Toshiba nebude provadét obnovu dat, ani hradit naklady za obnovu dat.)

Spole¢nost Toshiba nenese zadnou odpovédnost za Skody v disledku
zanedbani ze strany uzivateld, v dusledku pozaru, zemétfeseni nebo jiné
nehody mimo kontrolu spole¢nosti Toshiba.

Spole¢nost Toshiba nenese za zadnych okolnosti odpovédnost,
pokud nedodrzujete pokyny uvedené v uzivatelské prirucce.

Spole¢nost Toshiba nenese za Zadnych okolnosti odpovédnost za nespravné
pouzivani pfipojovaciho pfistroje a softwaru.

Podpora pro tento produkt je k dispozici pouze v zemich, kde byl produkt
puvodné zakoupen.

4. Omezeni pouziti

Tato jednotka slouzi ke standardnimu pouziti, napfiklad pro praci v kancelafi,
jako osobni jednotka a domaci vyuziti. Spole¢nost Toshiba nebude rucit za
jiny nez tento typ pouziti. Nepouziveite ji ke zvlastnim ucelim (atomové
ovladaci prvky, letecké nebo vesmirné systémy, ovladaci prvky vozidel
hromadné prepravy, zdravotnicka zafizeni pro podporu Zivota nebo ovladaci
prvky pro odpal zbrani), kde existuji obzvlasté vysoké naroky na spolehlivost,
kde nejsou zaruc¢eny odpovidajici urovné bezpecnosti, nebo kde zavada nebo
provozni chyba mohou ohrozit Zivot nebo zpusobit fyzické poranéni.
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Handbuch fur sicheres und angenehmes Arbeiten

1. Einfihrung

In diesem Abschnitt sind wichtige VorsichtsmafRnahmen aufgefiihrt, die
Benutzer unserer Produkte (und allgemein jedermann) beachten sollten,

um Verletzungen und Sachbeschadigungen zu vermeiden und um die sichere
und ordnungsgemaBe Verwendung unserer Produkte zu gewahrleisten.

Es ist wichtig, dass Ihnen die Bedeutung der Markierungen und grafischen
Symbole, die nachstehend erlautert werden, bewusst ist, bevor Sie mit der
ausfihrlicheren Beschreibung der VorsichtsmaRnahmen fortfahren.

Die angegebenen Verhaltensregeln sind unbedingt einzuhalten.

Weist auf eine drohende gefahrliche Situation hin, die zum
Tod oder zu schweren Verletzungen fiihren kann.

/A GEFAHR

AWARNUNG Weist auf eine moglicherweise gefahrliche Situation hin,

die zum Tod oder zu schweren Verletzungen fiihren kann.

Weist auf eine moglicherweise gefahrliche Situation hin,
/\VORSICHT 9 9

Weist auf Vorgehensweisen hin, die Sachschaden und

andere Probleme verursachen kénnen, aber keine

die zu leichteren oder mittelschweren Verletzungen
Personenschaden.

fihren kann, wenn sie nicht vermieden wird.
INFORMATION || Gibt wichtige Informationen an

*Schwere Verletzungen umfassen Blindheit, Wunden, Verbrennungen (niedrige
und hohe Temperatur), elektrische Schlage, Knochenbriiche, Vergiftungen
usw., die lang andauernde Auswirkungen haben oder einen
Krankenhausaufenthalt und/oder langere Behandlung erfordern.

*Leichte oder mittelschwere Verletzungen umfassen Wunden, Verbrennungen,
elektrische Schlage usw., die keinen Krankenhausaufenthalt und/oder langere
Behandlung erfordern.

*Sachschéaden sind Beschadigungen des Geréts.

2. Stromversorgungs- und andere
VorsichtsmaRnahmen

Beriihren Sie das USB-Kabel wahrend des Betriebs nicht, da dies
zu Datenverlust oder Schaden an der Festplatte fiihren kann.

Lassen Sie die Festplatte nicht fallen und stofRen Sie nicht dagegen, da dies
zu Datenverlust oder Schaden an der Festplatte fiihren kann.

Verwenden Sie die Festplatte nicht bei besonders hohen oder niedrigen
Temperaturen oder wenn es zu plétzlichen Temperaturanderungen kommt.
Dabei kénnten Daten verloren gehen oder Schaden an der Festplatte
auftreten. (Betrieb: 5°C - 35°C, ausgeschaltet: -40°C - 65°C)

Sichern Sie so viele Daten wie méglich als Backup auf anderen
Speicherlaufwerken.

Verwenden Sie die Festplatte nicht, wenn es zu Kondensation kommt,
da dies zu Datenverlust oder Schaden an der Festplatte fiihren kann.

Decken Sie die Festplatte wahrend des Betriebs nicht ab, da dies zu einer
Uberhitzung fiihren kann.

Verwenden Sie die Festplatte nicht bei Gewitter. Wenn Sie Blitze sehen oder
Donner horen, schalten Sie sofort die Gerate aus, an die die Festplatte
angeschlossen ist, einschlieRlich Computer und Peripheriegerate, und
ziehen Sie das USB-Kabel vom Computer ab. Durch einen Blitz verursachte
Spannungsspitzen kénnen zu Datenverlust oder zu Schaden an der
Festplatte fiihren.

Reinigen Sie die Festplatte oder Zubehdrteile nicht mit chemischen
Reinigungsmitteln. Verwenden Sie zum Reinigen des Festplattengehduses
oder der Zubehorteile ein weiches, trockenes Tuch. Chemische
Reinigungsmittel kdnnen das Material angreifen, verformen und verfarben
und zu Datenverlust fihren.

INFORMATION

Verwenden Sie nur das vom Hersteller bereitgestellte Zubehor.

Produktspezifikationen, Konfigurationen, Farben, Komponenten und
Dienstleistungen kdnnen ohne vorherige Ankiindigung geandert werden.

/\ WARNUNG

Lassen Sie keine Teile wie Plastikabdeckungen und elektrische Stecker in
der Reichweite von Kindern und Haustieren liegen. Die missbrauchliche
Verwendung von Teilen, zum Beispiel, aber nicht nur, das versehentliche
Verschlucken kann zu Atembeschwerden und Ersticken flihren, was den Tod
oder schwere Verletzungen zur Folge haben kann. Wenn Sie vermuten,
dass ein Teil verschluckt wurde, ergreifen Sie unverziglich entsprechende
NotfallmaRnahmen und suchen Sie einen Arzt auf.

Legen Sie die die Festplatte nicht auf einem wackligen Tisch, auf einer
unebenen, geneigten Oberflache oder an einem anderen instabilen Ort ab.
Die Festplatte kénnte herunterfallen und dabei beschadigt werden oder
Verletzungen verursachen.

Flhren Sie keine ungeeigneten WartungsmaRnahmen aus und nehmen Sie
das Produkt nicht auseinander, da dies zu Verletzungen, einem elektrischen
Schlag oder einem Brand fiihren kann.

Setzen Sie die Festplatte nicht Nasse oder Feuchtigkeit aus, da dies
zu einem elektrischen Schlag oder einem Brand fiihren kann.

Lassen Sie keine Flissigkeiten oder Metallgegenstande wie Schrauben,
Heftklammern oder Buroklammern in die Festplatte gelangen. Fremdkdrper
kénnen einen Kurzschluss verursachen, wodurch das Produkt beschadigt
werden und ein Feuer ausbrechen kénnte.

Verwenden Sie die Festplatte nicht, wenn Metallteile und Plastikteile
ungewodhnliche Merkmale aufweisen, da dies zu einem elektrischen Schlag
fihren kann.

Verwenden Sie die Festplatte nicht, wenn sie fallengelassen oder beschadigt
wurde, da dies zu einem elektrischen Schlag fiihren kann.

Wenn das Produkt einen ungewdhnlichen Geruch absondert, sich liberhitzt
oder Rauch entwickelt, schalten Sie das Gerat sofort aus und trennen Sie
das USB-Kabel vom Gerat. Andernfalls kann es zu einer Beschadigung der
Festplatte und/oder Personenschaden einschlieflich Verbrennungen und
elektrischen Schlagen kommen. Verwenden Sie die Festplatte nicht mehr.
Wenden Sie sich an den Handler, bei dem Sie das Gerat gekauft haben.

Ziehen Sie das USB-Kabel nicht wahrend des Betriebs ab, da dies
zu Datenverlust oder Schaden an der Festplatte fiihren kann.

DE

3. Haftungsausschluss

Toshiba ist nicht haftbar fir die Beschadigung oder den Verlust von Daten.
(Toshiba fiihrt keine Datenwiederherstellung durch und tibernimmt auch nicht
die Kosten einer Datenwiederherstellung.)

Toshiba ist nicht haftbar fir Schaden aufgrund des Fehlverhaltens oder der
Nachlassigkeit von Benutzern, von Feuer, Erdbeben oder anderen
Vorkommnissen, die nicht von Toshiba beeinflussbar sind

Toshiba ist unter keinen Umstanden haftbar, wenn Sie sich nicht an die im
Benutzerhandbuch beschriebenen Richtlinien und Anleitungen halten.

Toshiba ist unter keinen Umstanden haftbar fir die missbrauchliche
Verwendung des Verbindungsapparats und der Software.

Der Support fur dieses Produkt ist nur in dem Land verfligbar, in dem das
Produkt urspriinglich gekauft wurde.

4. Nutzungsbeschrankungen

Diese Festplatte ist fiir die normale Verwendung, zum Beispiel im Biiro oder
zu Hause, gedacht. Die Toshiba ist nur haftbar, wenn das Geréat in diesem
Sinne verwendet wird. Verwenden Sie das Gerat nicht flir spezielle Zwecke
(atomare Steuerungen, Raumfahrt- oder Luftfahrtsysteme, Steuerungen
von Massentransportmitteln, medizinische lebenserhaltende Gerate,
Waffensysteme), bei denen hinsichtlich der Zuverlassigkeit besonders

hohe Voraussetzungen gelten, bei denen die Sicherheit nicht durchgehend
gewabhrleistet ist oder bei denen ein Ausfall oder Betriebsfehler

zu lebensbedrohlichen Situationen oder zu Verletzungen fiihren kann.



Vejledning om sikkerhed og komfort

1. Introduktion

| dette afsnit findes vigtige forholdsregle , som brugere af vores produkter

(og alle andre) skal overholde for at undga personskade og skade pa ejendom
og for at sikre sikker og korrekt brug af vores produkter. Sgrg for, at du forstar
betydningen af etiketterne og de grafiske symbole , der er beskrevet herunder,
inden du gar videre til de detaljerede beskrivelser af forholdsreglerne,

og overhold de angivne forholdsregler.

Angiver en overhaengende fare, der kan medfere
dad eller alvorlig personskade.

/A\FARE

Angiver en potentielt farlig situation, der kan
medfgre ded eller alvorlig personskade.

/\ ADVARSEL

Angiver en potentielt farlig situation, der kan
medfere mindre alvorlige eller moderate

/\FORSIGTIG

personskader.

MEDDELELSE A_nglver praksisser, der kan medfﬂrg skade pa
ejendom og andre problemer, men ikke
personskade.

BEMAERK Angiver vigtige oplysninger

*Alvorlig personskade inkluderer blindhed og sar, forbraendinger (lav og hgj
temperatur), elektrisk stad, brud, forgiftning osv. med langvarige pavirkninger,
eller som kraever hospitalsindlaeggelse og/eller langvarige hospitalsbesag pa
grund af behandling.

*Mindre alvorlig eller moderat personskade inkluderer sar, forbreendinger,
elektrisk stgd osv., der ikke kraever hospitalsindleeggelse og/eller langvarige
hospitalsbesgg pa grund af behandling.

*Skade pa ejendom betyder skade pa enheden.

2. Strom og andre sikkerhedsforholdsregler

/\ ADVARSEL

Efterlad ikke dele som f.eks. plastikstykker og det elektriske stik inden for
berns eller keeledyrs raekkevidde. Misbrug af dele, herunder, men ikke
begraenset til, slugning ved et uheld, kan medfgre kveelning og dermed ded
eller alvorlig personskade. Hvis du har mistanke om, at en del er blevet slugt,
skal der gjeblikkeligt gives ngdhjeelp og s@ges laege.

Undlad at anbringe drevet pa et ustabilt bord, pa en ujaevn eller skra
overflade eller et andet usikkert sted. Drevet kan falde pa gulvet og blive
odelagt eller resultere i skader.

Foretag ikke forkert vedligeholdelse, og adskil ikke enheden, da dette kan
medfgre personskader eller elektrisk stad eller brand.

Udseet ikke drevet for vade eller fugtige forhold, da dette kan medfare
elektrisk stad eller brand.

Lad ikke vaesker eller metalgenstande som f.eks. skruer, haefteklammer eller
papirclips komme ind i drevet. Fremmedlegemer kan skabe en kortslutning,
som kan forarsage beskadigelse af produktet eller brand og resultere i
alvorlig personskade.

Brug ikke drevet, hvis metaldelene og plastikdelene udviser unormale
egenskaber, da dette kan medfare elektrisk sted.

Brug ikke drevet, hvis det er blevet tabt eller beskadiget, da dette kan
medfare elektrisk stad.

Hvis produktet udsender en lugt, bliver for varmt eller ryger, skal du straks
slukke enheden og koble USB-kablet fra enheden. Hvis du ikke ger det,
kan det medfere brand, skade pa drevet og/eller personskade, herunder
forbraendinger og elektrisk stad. Brug ikke drevet igen. Kontakt den butik,
hvor du kebte enheden.

MEDDELELSE

Frakobl ikke USB-kablet under drift, da dette kan medfgre tab af data eller
beskadigelse af drevet.

Ror ikke USB-kablet under drift, da dette kan medfgre tab af data eller
beskadigelse af drevet.

Undga at stgde, tabe eller beskadige drevet, da dette kan medfare tab af
data eller beskadigelse af drevet.

Brug ikke drevet ved hgije eller lave temperaturer eller hvis temperaturen
aendres pludseligt. Dette kan fere til tab af data eller beskadigelse af drevet.
(Drift: 5° C - 35° C, slukket: -40° C - 65° C)

Serg for at sikkerhedskopiere sa4 mange data pa drevet som muligt til det
andet lagringsdrev.

Brug ikke drevet, hvis der er kondens til stede, da dette kan medfare tab af
data eller beskadigelse af drevet.

Deek ikke drevet til, mens det arbejder, da det kan blive overophedet.

Brug ikke drevet i tordenvejr. Hvis det lyner eller tordner, skal du omgaende
slukke de enheder, som drevet er tilsluttet, computeren og ydre enheder og
koble USB-kablet fra computeren. Et stremsted som fglge af lynnedslag kan
fore til tab af data eller beskadigelse af drevet.

Renger ikke drevet eller tilbehgr med nogen form for kemikalier. Brug en ter
blad klud til at rengere drevet eller tilbeher udvendigt. Brug af kemikalier kan
resultere i forringelse, misdannelse eller misfarvning af disse enheder og tab
af data.

BEMARK

Brug kun det tilbehgr, som leveres af producenten.

Produktspecifikationer, konfigurationer, farver, komponenter og tienester
kan aendres uden varsel.

3. Ansvarsfraskrivelse

Toshiba er ikke ansvarlig for beskadigelse af data eller datatab. (Toshiba vil ikke
foretage nogen datagendannelse eller daekke nogen omkostninger til
datagendannelse.)

Toshiba er ikke ansvarlig for nogen skader som falge af brugeres fejl eller
forssmmelighed, brand, jordskaelv eller uheld, som er uden for Toshibas kontrol.

Toshiba er under ingen omstaendigheder ansvarlig, hvis du ikke falger de
retningslinjer, der er anfart i brugerhandbogen.

Toshiba er under ingen omstaendigheder ansvarlig misbrug af
forbindelsesudstyret og softwaren.

Denne produktsupport er kun tilgeengelig i det land, hvor produktet oprindelig
blev kabt.

4. Begraensninger for brugen

Dette drev bruges til standardanvendelser som f.eks. kontorarbejde, personligt
drev og husholdningsapparater. Toshiba kan ikke holdes for andre former for
brug end denne type. Ma ikke bruges til specielle formal (atomar kontrol,
aeronautiske systemer eller rumfartssystemer, betjeningsanordninger til
massetransportkeretgjeter, livsopretholdende medicinsk udstyr eller
vabenaffyringskontrol), hvor der stilles seerligt hgje krav til driftssikkerheden,
hvor de relevante sikkerhedsniveauer ikke er garanteret, eller hvor en driftsfejl
kan true et liv eller forarsage fysisk skade.
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Manual de instrucciones de seguridad y comodidad

1. Introduccion

En esta seccién se incluye informacién importante sobre precauciones que los
usuarios de nuestros productos (y cualquier otra persona) deben adoptar para
evitar lesiones o dafios materiales, asi como para garantizar un uso seguro y
correcto de nuestros productos. Asegurese de que comprende el significado de
las etiquetas y los simbolos graficos descritos a continuacion antes de
consultar las descripciones detalladas de las precauciones y adopte dichas
precauciones.

Indica una situacién de riesgo inminente que, si no
se evita, podria provocar lesiones graves o,
incluso, la muerte.

/A\PELIGRO

A~AD,VERTENC|A Indica una situacién de riesgo potencial que, si no

se evita, podria provocar lesiones graves o,
incluso, la muerte.

Indica una situacion de riesgo potencial que, si no se
evita, podria provocarle lesiones leves o moderadas.

/N\ ATENCION

Indica practicas que pueden provocar dafios
materiales y otros problemas, pero no lesiones.

Proporciona informacién importante

*Lesiones graves, como ceguera, heridas, quemaduras (de alta o baja
temperatura), descarga eléctrica, fracturas, envenenamiento, etc. con
secuelas duraderas o que requieren hospitalizacion y/o visitas periédicas a un
hospital para recibir tratamiento.

*Lesiones leves o moderadas son heridas, quemaduras, descargas eléctricas,
etc. que no precisan tratamiento hospitalario ni tratamiento a largo plazo como
paciente externo.

*Dafos materiales se refiere a dafios en el dispositivo

2. Precauciones de alimentacion y otras
precauciones de seguridad

No golpee, deje caer ni sacuda la unidad, ya que ello puede originar una
pérdida de datos o dafios en la unidad.

No utilice la unidad a temperaturas altas o bajas o cuando la temperatura
cambie repentinamente. Ello puede originar una pérdida de datos o dafios
en la unidad. (Funcionamiento: 5°C - 35°C. Apagado: -40°C - 65°C)

Asegurese de que crea una copia de seguridad del mayor numero posible de
datos de la unidad en la otra unidad de almacenamiento.

No utilice la unidad si hay condensacion, ya que ello puede originar una
pérdida de datos o dafios en la unidad.

No cubra la unidad durante su funcionamiento, ya que podria recalentarse.

No utilice la unidad durante una tormenta eléctrica. Si ve relampagos u oye
truenos, apague de inmediato los dispositivos a los que esta conectada la
unidad, el ordenador y los periféricos, y desconecte el cable USB del
ordenador. Una descarga eléctrica provocada por un rayo podria provocar
una pérdida de datos o dafar la unidad.

No limpie la unidad ni los accesorios con productos quimicos. Para limpiar
el exterior de la unidad o de los accesorios, utilice un pafio seco y suave.
El uso de productos quimicos puede provocar deterioro, deformacion o
decoloracion de estos articulos y pérdidas de datos.

Utilice exclusivamente los accesorios suministrados por el fabricante.

Las especificaciones, configuraciones, colores, componentes y
mantenimiento del producto estan sujetos a cambios sin previo aviso.

/\ ADVERTENCIA

No deje piezas, como pueden ser cubiertas de plastico y conectores
eléctricos, al alcance de nifios y mascotas. El uso indebido de piezas,
incluida, entre otras circunstancias, la ingestién accidental, puede provocar
atragantamiento y asfixia con resultado de muerte o lesiones graves.

Si sospecha que alguien ha ingerido una pieza, tome inmediatamente las
medidas de emergencia pertinentes y acuda al médico.

No coloque la unidad en una mesa que se tambalee, en una superficie no
uniforme o inclinada ni en ningun otro lugar inestable. Si lo hace, la unidad
podria caerse y resultar dafiada o provocarle lesiones.

No realice operaciones inadecuadas de mantenimiento o desmontaje,
ya que ello puede causar lesiones o provocar descargas eléctricas o fuego.

No exponga la unidad a la humedad, ya que ello puede provocar descargas
eléctricas o fuego.

No permita que ningun liquido u objeto metalico, como tornillos, grapas o
clips para papel, penetren en la unidad. Los objetos externos pueden
originar cortocircuitos que dafien el producto y provoquen fuego, lo que
podria causarle lesiones graves.

No utilice la unidad cuando las piezas metalicas y las piezas de plastico
muestren caracteristicas anémalas, ya que ello puede provocar descargas
eléctricas.

No utilice la unidad si esta se ha caido o dafiado, ya que ello puede provocar
descargas eléctricas.

Si el producto desprende olor o humo o se recalienta, apaguelo de inmediato
y desconecte el cable USB del dispositivo. Si no lo hace, podria originarse
fuego, dafios en la unidad y/o lesiones, como quemaduras y descargas
eléctricas. No vuelva a utilizar la unidad. Péngase en contacto con

el establecimiento en el que lo adquiri6.

No desconecte el cable USB durante el funcionamiento, ya que ello puede
originar una pérdida de datos o dafios en la unidad.

No toque el cable USB durante el funcionamiento, ya que ello puede originar
una pérdida de datos o dafios en la unidad.
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3. Exencion de responsabilidad

Toshiba no asume responsabilidad alguna por dafios en los datos ni por
pérdidas de datos. (Toshiba no realiza ninguna recuperacion de datos ni cubre
los cotes de recuperaciones de datos.)

Toshiba no es responsable de cualesquiera dafios debidos a fallos o
negligencia de los usuarios, asi como a fuego, terremotos u otros accidentes
fuera del control de Toshiba.

Toshiba no es responsable en ningin caso si usted no sigue las directrices
indicadas en el manual del usuario.

Toshiba no es responsable en ningun caso del uso indebido del aparato de
conexién y del software.

El soporte para este producto solo esta disponible en el pais en el que se
adquirié el producto.

4. Restricciones de uso

Esta unidad se utiliza en aplicaciones estandar, como trabajo de oficina, unidad
personal y aparatos domésticos. Toshiba no asume responsabilidad alguna
salvo para este tipo de uso. No utilice el producto para fines especiales

(control atémico, sistemas aeronduticos o espaciales, controles operativos

de vehiculos de transporte en masa, dispositivos médicos para el mantenimiento
de constantes vitales o controles de disparo de armas) en los que existan
requisitos de fiabilidad particularmente elevados, en los que los niveles
pertinentes de seguridad no estén garantizados o en los que un fallo o error
operativo pudiera poner en peligro vidas o causar lesiones fisicas.



Turvaopas, jossa kerrotaan kayttomukavuudesta ja -turvallisuudesta

1. Johdanto

Tassa osassa kerrotaan tarkeista varotoimista, joihin on ryhdyttava, jotta
valtetaan loukkaantuminen ja omaisuusvahingot seka varmistetaan tuotteen
kayttdminen turvallisesti. Tutustu seuraavien merkintéjen ja symbolien
merkitykseen ennen kuin siirryt tutustumaan varotoimiin.

/A\VAARA

limoittaa, ettd on olemassa hengen- tai vakava vaara.

limoittaa, ettd on olemassa hengen- tai vakavan
vaaran mahdollisuus.

/\ VAROITUS

limoittaa mahdollisesta vaaratilanteesta, joka saattaa
johtaa vahaiseen tai melko vakavaan
loukkaantumiseen, jos sité ei valteta.

/\HUOMIO

limaisee omaisuusvahingon tai ongelmien mutta ei

ILMOITUS henkilévahingon vaaraa.

HUOMAUTUS | | Sisaltaa tarkeita lisétietoja

*Vakava loukkaantuminen voi olla esimerkiksi sokeutuminen, haava,
palovamma, paleltuminen, séahkdisku, luunmurtuma tai myrkytys. joka voi
vaatia pitkaaikaista hoitoa esimerkiksi sairaalassa.

*Vahainen tai keskivakava loukkaantuminen on esimerkiksi haava, palovamma
tai sahkoisku. joka ei vaadi pitkaaikaista hoitoa esimerkiksi sairaalassa.

*Omaisuusvahinko merkitsee laitteen vaurioitumista.

2. Sahko- ja muut turvaohjeet

/\ VAROITUS

Ala jata pienten lasten ulottuville esimerkiksi muovisia kansia tai pistoketta.
Osan nieleminen vahingossa tai muu vaarinkaytto voi johtaa tukehtumiseen tai
muuhun vakavaan henkilévahinkoon, jopa kuolemaan. Jos epailet, ettéd osa on
nielty, ryhdy valittdmasti asianmukaisiin ensiaputoimiin ja ota yhteys laakariin.

Ala aseta laitetta epatasaiselle, huteralle tai kaltevalle alustalle. Laite voi
pudota, jolloin se voi vaurioitua ja aiheuttaa henkilévahingon.

Laitetta ei saa huoltaa puutteellisesti eikd purkaa. Muutoin voi aiheutua
henkilévahinko, tulipalo tai sahkdisku.

Laitetta ei saa altistaa marille tai kosteille olosuhteille. Muutoin voi aiheutua
henkilévahinko, tulipalo tai sahkdisku.

Ala paasta nesteité tai ruuvien, niittien tai paperiliittimien kaltaisia
metalliesineita laitteen sisaan. Vieraat esineet voivat aiheuttaa oikosulun,
mika voi vaurioittaa laitetta ja aiheuttaa tulipalon ja mahdollisesti vakavan
henkilévahingon.

Laitetta ei saa altistaa marille tai kosteille olosuhteille. Muutoin voi aiheutua
henkilévahinko, tulipalo tai sahkdisku.

Laitetta ei saa kayttaa, jos se on pudonnut tai vaurioitunut. Muutoin voi
aiheutua sahkoisku.

Jos laitteesta tulee hajua tai savua tai se ylikuumenee, sammuta laitteesta
heti virta ja irrota USB-johto siitd. Muutoin voi syttya tulipalo, laite voi
vaurioitua tai voi aiheutua palovamman tai sahkoiskun kaltainen
henkilévahinko. Ala kéyté laitetta uudelleen. Ota yhteys sen ostopaikkaan.

Ala irrota USB-johtoa kaytén aikana. Muutoin tietoja voi kadota tai laite voi
vaurioitua.

Ala koske USB-johtoon kéytén aikana. Muutoin tietoja voi kadota tai laite voi
vaurioitua.

Al ténaise tai pudota laitetta. Muutoin tietoja voi kadota tai laite voi
vaurioitua.

Ala kayta laitetta kuumassa dlaka kylméssa paikassa. Al3 altista sité akillisille
lampétilanvaihteluille. Muutoin tietoja voi kadota tai laite voi vaurioitua.
(Sallittu kayttélampétila on 5-35 °C. Katkaise laitteesta virta, jos lampdtila
alittaa -40 °C tai ylittaa 65°C.)

Varmuuskopioi mahdollisimman suuri osa aseman sisaltamista tiedoista
toiseen tietovalineeseen.

Ala kayta laitetta paikassa, jossa siihen voi tiivistyéd kosteutta. Muutoin tietoja
voi kadota tai laite voi vaurioitua.

Ala peita laitetta sen ollessa kaytossa. Muutoin se voi ylikuumentua.

Ala kayta laitetta ukonilmalla. Jos ndet salamoita tai kuulet ukkosenjyrinaa,
katkaise virta laitteesta ja siihen yhdistetyista laitteista heti virta seka irrota
USB-johto tietokoneesta. Salamaniskun synnyttdma jannitepiikki voi
aiheuttaa tietojen katoamista tai vaurioittaa laitetta.

Ala puhdista laitetta tai sen varusteita kemikaaleilla. Voit puhdistaa laitteen
ulkopinnan kuivalla pehmealld kankaalla. Kemikaalien kaytt6 voi vaurioittaa
laitetta aiheuttaa muodonmuutoksia tai varjaytymia ja johtaa tietojen
menetykseen.

HUOMAUTUS

Kéayta vain valmistajan hyvaksymia varusteita.

Tuotteen tekniset tiedot, maaritelmat, varit, komponentit ja palvelu voivat
muuttua ilman erillista iimoitusta.

3. Vastuuvapaus

Toshiba ei vastaa tietojen menettamisesta eiké vaurioitumisesta. (Toshiba ei
mydskaan palauta tietoja eika korvaa tietojen palauttamisen aiheuttamia
kustannuksia.)

Toshiba ei vastaa kayttajan laiminlyénnin, tulipalon, maanjaristyksen tai muun
Toshiban hallitsemattomissa olevan onnettomuuden seurauksista.

Toshiba ei vastaa seurauksista, jos kayttdohjetta ei noudateta.
Toshiba ei vastaa seurauksista, jos laitetta tai ohjelmistoa kaytetdan vaarin.
Tama tuotetuki on kaytettavissa vain maassa, josta laite alun perin ostettiin.

4. Kayttorajoitukset

Tama asema on tarkoitettu kaytettavaksi vain esimerkiksi toimistossa,
henkilkohtaisessa kaytossa tai yhdessa viihde-elektroniikan kanssa.
Toshiba ei vastaa muunlaisesta kayttamisesté. Ala kayta tata laitetta
esimerkiksi ydinvoimalaitoksen, iimailun, joukkoliikennekulkuneuvojen,
luotettavuutta, laaketieteellisten laitteiden tai aseiden hallinnassa, kun
tarvitaan erittain suurta koska turvallisuutta ei taata tai virhe voi aiheuttaa
hengenvaaran tai loukkaantumisen.
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Manuel d’instruction pour votre sécurité et votre confort

1. Introduction

Cette section regroupe les précautions a observer lors de I'utilisation de notre
ou nos produits afin d’éviter tout risque de blessure et de dommage matériel et
de bénéficier d’'une utilisation sire et correcte. Familiarisez-vous avec

les étiquettes et les symboles décrits ci-dessous avant de passer aux
descriptions plus détaillées des précautions a prendre.

/A\DANGER

Indique une situation de danger imminent qui,
si elle n'est pas évitée, peut provoquer la mort
ou une blessure grave.

AAVERTISSEMENT Indique une situation de danger potentiel qui,

si elle n'est pas évitée, peut provoquer la mort
ou une blessure grave.

Indique une situation de danger potentiel qui,
si elle n'est pas évitée, peut provoquer une
blessure dangereuse ou mineure.

/\ATTENTION

*Les blessures sérieuses incluent la cécité et les plaies ouvertes, les brilures
(basse et haute température), I'électrocution, les fractures et
'empoisonnement, et toute autre blessure ayant des effets a long terme
pouvant nécessiter une hospitalisation prolongée ou une hospitalisation de jour
avec un traitement prolongé.

Signale des pratiques susceptibles de
provoquer des dommages matériels entre
autres, mais pas de blessures corporelles.

Fournit des informations importantes

*Les blessures bénignes ou peu importantes désignent les coupures,
les bralures, les chocs électriques, etc., ne nécessitant ni hospitalisation
prolongée, ni hospitalisation de jour a long terme.

*Les dommages matériels désignent les dommages du périphérique.

2. Précautions relatives a I’électricité et
la sécurité

Ne laissez pas tomber le lecteur, ne le cognez pas et ne le secouez pas,
car vous risquez de perdre des données ou d’endommager I'appareil.

N'utilisez pas le lecteur a des températures extrémes ou juste aprés un
changement brutal de température. Sinon, vous risquez de perdre

des données ou d’'endommager 'appareil. (Marche : 5 a 35 °C,

Arrét : -40 a 65 °C)

Sauvegardez autant de données que possible sur ce lecteur et sur un autre
support de stockage.

N'utilisez pas le lecteur si vous observez de la condensation, car vous
risquez de perdre des données ou d’endommager I'appareil.

Ne couvrez pas le lecteur pendant son utilisation en raison des risques de
surchauffe.

N'utilisez pas le lecteur pendant un orage. Si vous voyez des éclairs ou
entendez du tonnerre, arrétez immédiatement les appareils auxquels le
lecteur est connecté, ce qui inclut I'ordinateur et ses périphériques.
Débranchez le cable USB de liaison avec I'ordinateur. Les surtensions
provoquées par la foudre risquent d’entrainer la perte de données,
voire des dommages matériels sur le lecteur.

Ne nettoyez pas le lecteur ou ses accessoires avec des produits chimiques.
Pour nettoyer I'extérieur du lecteur ou les accessoires, utilisez un chiffon
doux et sec. L'utilisation de produits chimiques risque d’entrainer la
détérioration, la déformation ou la décoloration de ces éléments et la perte
de données.

REMARQUE

Utilisez uniquement les accessoires fournis par le fabricant.

Les spécifications, les configurations, les couleurs, les composants et les
services liés au produit sont susceptibles d’étre modifiés sans préavis.

/\ AVERTISSEMENT

Tenez les pieces telles que les capots en plastique et les prises électriques a
I'écart des enfants et des animaux. En effet, certaines pieces peuvent étre
dangereuses en cas notamment d’ingestion accidentelle et risquent
d’entrainer des blessures graves, voire la mort. En cas d’ingestion d’une
piéce, prenez les mesures d’urgence appropriées et consultez un médecin.

Ne posez pas le lecteur sur une table instable, inégale ou inclinée, ou tout
autre emplacement instable. En effet, il risque de tomber et d’étre
endommagé, voire de provoquer une blessure.

Ne tentez pas d’effectuer vous-méme des opérations de maintenance ou de
démonter le périphérique, car ceci risquerait d’entrainer des blessures,
une électrocution ou un incendie.

N’exposez pas le lecteur a I'eau ou 'humidité en raison des risques
d’électrocution et d’incendie.

Ne laissez pas de liquides ou des objets en métal, tels que des vis, des
agrafes ou des trombones pénétrer dans le lecteur. Tout objet peut créer un
court-circuit et provoquer des dommages au produit ou un incendie, et ainsi
entrainer des Iésions graves.

N'utilisez pas le lecteur si des piéces en métal ou plastique semblent
anormales, en raison du risque de choc électrique.

N'utilisez pas le lecteur si ce dernier est tombé ou a été endommagé,
en raison du risque d’électrocution.

Si le Produit a une odeur inhabituelle, surchauffe ou fume, arrétez-le
immeédiatement et débranchez son cable USB. Sinon, vous risquez de
provoquer un incendie, des dommages au lecteur et/ou des blessures graves
telles que des bralures et des chocs électriques. Ne réutilisez pas le lecteur
et contactez votre revendeur.

Ne déconnectez pas le cable USB pendant I'utilisation du lecteur, car vous
risquez de perdre des données ou d’endommager I'appareil.

Ne touchez pas le cable USB pendant I'utilisation du lecteur, car vous risquez
de perdre des données ou d’endommager I'appareil.
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3. Exemption de responsabilité

Toshiba n’est pas responsable en cas de perte ou corruption des données.
(Toshiba ne procédera a aucune restauration des données ni ne contribuera
aux frais éventuels de restauration des données.)

Toshiba n’est pas responsable de tout dommage di a la négligence ou aux
erreurs des utilisateurs, a un incendie, un tremblement de terre ou tout autre
accident hors du controle de Toshiba.

Toshiba n’est en aucun cas responsable de la non-application des directives
figurant dans le manuel de I'utilisateu .

Toshiba n’est en aucun cas responsable de la mauvaise utilisation du systeme
de connexion et des logiciels.

L’assistance accompagnant ce Produit est disponible uniquement dans le pays
de premier achat.

4. Limites d’utilisation

Ce lecteur est utilisé pour les applications standards telles que le travail de
bureau, les usages personnels et les appareils domestiques. Toshiba ne peut
pas étre tenu pour responsable en dehors de ces limites d’utilisation. N'utilisez
en aucun cas le lecteur dans le cadre d’applications spécialisées (commandes
de centrales atomiques, systemes aéronautiques ou spatiaux, commandes

de véhicules de transport en commun, appareil médicaux de support vital ou
commandes de contrdle de tir) soumises a des exigences de fiabilité trés
élevées, car le niveau de sécurité exigible ne peut pas étre garanti. D’autre
part, une panne ou une erreur opérationnelle poserait un danger mortel ou

de blessure physique.



Eyxeipidio Odnyiwyv yia Tnv Ac@dAsia Kail Tnv Aveon

1. Elcaywyn

Y€ QUTAV TNV EVOTNTA QVOPEPOVTAI CNUAVTIKEG TTPOQUAAEEIG TTOU TIPETTEI VOl TNPOUV OI XPHOTEG
TOU TTPOIOVTOG(WV) pag (kai oTTolI0aodATIOTE GAAOG), yia TNV ATTOQUYT) TPAUKATIOUOU Kal UAIKWY
BAaBuwv kaBwg kai yia T diaoaAion TG ao@arols kal CWOTAG XPONG TWV TTPOIOVTWY HaG.
BeBaiwBeite 611 £xETE KATAVOAGEI TN ONUATIA TWV ETIKETWY KOl TWV YPAPIKWV GUMBOAWY TTOU
TIEPIYPAPOVTQI TIAPAKATW TTPIV TIPOXWPNOETE OTIG AETITOPEPEIG TTEPIYPAPES TWV
TIPOPUAGEEWY, KaBWG TTPETTEN VO GUULOPPWBEITE E QUTEG.

Emonpaiver pia emkeipevn emkivuvn kardoTaon,
n otoia, av dev amo@euyBei, Ba TTpokaAéael BAvaro f
ooBapd TpaupaTIoud.

A KINAYNOE

AHPOEIAOHOIH}}I Emonpaivel pio mavwg emkivouvn katdoTtaon,

n otroia, av dev amoPEUX e, UTTOPET Vo TIPOKAAEDE!
6dvaro A coBapo TpaupaTiopd.

Emonpaiver pia mavug emkivduvn katdoTaon,
n otoia, av dev amopeuyBei, Ba Popoloe va
TIPOKAAETEI TPAUUATIONO PIKPAG A PETPIOG 0OBapOTNTAG.

/ANPOZOXH

Emonuaivel TTpaKTIKEG TTOU PTTOPOUV Va TTPOKAAETOUV
UNIKEG Cnpigg kal GAAa TipoBArpaTa, aAAG 6
TPAUPATIONO.

Zag Tapéxel ONUAvTIKEG TTANPOPOpIEG

*2TIG TTEPIMTWOEIG coBapoU TpaupaTiopou TrepiAauBavetal n TUPAWAT, TPAUNATA, EYKAULATA
(o€ xaunAr kai uynAr Beppokpaacia), nAektpotmAngia, katayparta, SnAntnpiaon K.ATT.

UE HOKPOXPOVIEG ETTITITWOEIG A TIPOKEITAI YIa TIEPITITWOEIG TToU XpeiddovTal voonAeia f/kai
ETTIOKEYEIG OTO VOOOKOUEIO Yia T Xopriynon HakpotmpoBeapng Bepareiag.

*ZTIG TIEPITITWOEIG TPAUPATIONOU HIKPAG i PETPIAG coBapdtnTag TepidauBdvovtal Tpalpara,
eykaupata, nAekTpoTrAngia K.ATT. yia Ta otroia dev XpeiddeTal voonAeia fi/kal emokEWEIG OTO
VOOOKOUEIO YIa TN XOpAyNaon pakpotpdBeopung Bepatreiag.

*YNKEG {nuI€g ivan of {nuI€G o OUOKEUR.

2. Tpo@odooia peUATOG KAl TTIPOPUAAEEIG
ao@alegiag

Mnv ayyicete To kKaAwdio USB katd Tn Aeimoupyia, kabuwg kdTi TéTolo propei va 0dnyAoel o€
amwAeia dedopévwy i BAGRN TG povadag diokou.

Mnv a@rvete Tn povada diokou va XTuTroel Je GAAO QVTIKEIUEVO, va TTEDEI i VO TPAVTAXTE],
kaBwg kdTi TéTol0 PTTOpEi va 0dnyroel o amwAeia dedopévwy 1 BAGRN TG povadag diokou.

Mnv xpnoipotoieite T Hovada diokou o€ UWPNAEG 1 XaunAég Beppokpaaieg fy UTTO CUVORKES
améTopng PETaBoARG TG Bepuokpaaiag. Kati TéToio utropei va odnyroel o€ amwAela
dedopévwy 1 BAGBN Tng povadag diokou. (Ze Aertoupyia: 5°C - 35°C, Amrevepyotoinan:
-40°C - 65°C)

®povrtioTe va dnpioupynoETe avtiypagpa ao@aleiag yio 60a TepIoo6TEPa dedOpEVA TNG
povadag diokou propeite aTnv GAAN povada diokou ammobrkeuong.

Mnv xpnoipoToieite Tn povada Siokou av UTIAPXEl CUUTTUKVWOT UDPOTHWY, KABWG KATI
T€T00 pTTOPEi Va TTPOKaAéoEl amrwAela dedopévwy r BAGBN TG povadag diokou.

Mnv kaAUTITETE TN HoVAda diokou Katd Tn Aeitoupyia, KaBuwg PTTopei va utrepBeppaveei.

Mnv-xpnoigotoiite Tn povada diokou Katd T didpkela katalyidag. Av deite aoTpaTTég A
aKoUOETE KEPAUVO, ATTEVEPYOTTOINOTE APECWG TIG CUCKEUEG OTIG OTTOIEG €ival GUVIEDENEVN
N povada diokou, Tov UTTOAOYIOTH Kol Ta TIEPIPEPEINKE Kal aTToouvdéaTe To KaAwdio USB
a6 Tov utrohoyioTr. Tuxdv nAekTpIkn utrépTacn Trou Ba TPokANBEi atmd Ty katalyida
evOEKETaI va TIpoKaAETEl atmwAela Sedopévwy A PAGRN TG povadag diokou.

Mnv kaBapigete Tn povada diokou i Ta e§apTAPATE TG e XNUIKES ouaieg. Ta va
KaBapioETE TIG EGWTEPIKEG EMPAVEIEG TNG HOVASAG dioKoU A TwV EGAPTNUATWY TNG,
XPnoipotroIfoTe éva uypd, aAakoé Travi. H xprion xnuikwv utropei va kataAréer oe ¢Bopd,
TIAPANOPPWAN A ATIOXPWHATIOUO QUTWV TWV QVTIKEIMEVWV Kl OF aTTWAEIN DESOUEVWY.

XpNOILOTIOIEITE POVO Ta EEAPTAUATA TIOU TIAPEXOVTAI ATTO TOV KATAOKEUADTH.

O1 TpodiaypapEg, oI PUBHIOEIG TTAPAUETPWY, Ta XPWHATA, Ta EEOPTAUOTA KAl Of UTINPETIEG
egutmpéTnong evdéxetal va aAGgouv xwpig eidotroinan.

/N\MPOEIAOMOIHEH

Mnv a@rvere eEaptApara 6Twg T.x. TAAOTIKG KaAUppaTa Kai nAekTpIKG BUopaTa o€ pépn
TI0U UTTopoUv va eTacouv TTaidid kai Katoikidia. H ea@ahuévn xpron Twy e§aptnudtwy Tou
TTPOIGVTWYV TTEPIAAMBAVEI, EVOEIKTIKG, TNV AKOUCIA KATATTOON TTOU UTTOPET VO TIPOKAAEDE!
TIVIypé kai ac@ugia Tou Ba odnyrnoel atov Bdvaro r oe goBapd TPAUUATIOHO.

Av uTIOTITEUEDTE TV KATATTOON €VOG ECAPTAUATOG AVOAGRETE apEOWS TNV KATAAANAN Kat’
emeiyouca dpdon Kai {nTAOTE Tn GUPBOUAR yiaTpoU.

Mnv TotoBeTeite TN povada diokou o€ aoTabég TPOTTE], Hia aviodTTedn, Hia KeKAipEvn
em@aveia f GAAn emo@alr Béon. H povada diokou ptropei va Téael pe emakéAoubo Tnv
KaTaoTpo®r TNG A Tov mMlave TpaupaTIopd 0ag.

Mnv TTpayUaTOTIOIEITE CUVTPNON HE ECQAAUEVO TPOTTO KAl UNV OTTOOUVAPHOAOYEITE TO
TIPOIGV, KaBWG KATI TETOI0 PTTOPET VO TTPOKAAETEI OTOUIKG TPAUNATIONO 1 va 0dnyHoEl o€
nAektpotmAngia rj Tupkay!d.

Mnv ekBéteTe TN povada diokou ae Bpoxr 1 uypacia, Kabuwg kaT TETolo PTTopei va odnyroel
o€ nAektpotmAngia rj TTupkay!d.

Mnv eTTPETIETE TNV EI0XWPNCT UYPWV 1 HETAANKWV avVTIKEIPEVWY OTIWG TT.X. BIOEG,
oUpPaTITPA 1 CUVOETAPEG OTN povada diokou. Ta Eéva avTikeipeva gival duvatd va
TIPOKAAECOOUV BPaXUKUKAWUA, TTOU UTTOPET VOl TIPOKAAEDE! pE TN O€1pd TOU {npIGt Kail
TupKayid pe mlavo amotéAeaua va TpokAnBei coBapdg TpaupaTIouds.

Mnv xpnoipotroigite T povada diokou av Ta HeTAAANIKG Kai Ta TTAAOTIKG pépn
TIAPOUCIAO0UV Un GUOIOAOYIKA XOPAKTNPIOTIKE, KaBWG KATI TETOIO UTTOPET Vo 0dnyroEl o€
nAektpotmAngia.

Mnv xpnoipotrolgite T povada diokou av éxel TTECEI KATW A av €xel utroaTel BAGRN,
KaBuwg KT TéTolo uTropei va 0dnyroel o€ nAektpotmAngia.

Av 10 TIpoi6v avadidel pia oopr, utrepBepuaveei i Byader katvo, aTTeEVEPYOTIOINOTE APETWS
TN GUOKEUR Kal aTToouvdEDTE To kKaAwdIo USB a6 Tn cuokeur. Av dev To KAVETE, HTTOPET
va TTpokAnBei Tupkayid, BAGBN otn povada diokou f/kal TPAUUATIONGS OTIWG EyKAUOTA
Kkai nAektpotrAngia. Mnv xpnaipoTroieite Eava tn povada diokou. EmkoivwvAcTe e 1o
KOTAOTNMO aTTd TO OTT0i0 TNV ayopdoaTE.

Mnv amroouvdéete To kaAwdio USB katd T Acmoupyia, kabBwg k4Tl TéT0I0 pTTopEi va
odnyroel oe amwAeia dedopévwy 1 BAGRN Tng povadag diokou.

3. AouAia atré Tnv guBuvn

H Toshiba dev @éper Tnv €ubuvn yia Tuxdv kataaTpoer i amwAeia dedopévwy. (H Toshiba
Oev Ba Tpayparomoioel avdkTnon Twy dedopévwy ouTe Ba KaAUWEI TO KOOTOG I AVAKTNON
Twv dedopévwy.)

H Toshiba dev @épel euBuvn yia kapia gnpia Adyw o@AAPaTog A apéAEIdg Twv XpnoTwY,
TTUpKayIdg, aeiopou A GAou atuyripaTog épa atd Tov éAeyxo Tng Toshiba.

H Toshiba o€ kapia mepimTwon dev @épel euBUVN av aeig dev akoAoubEiTe TIG kaTeuBuvTrpIEG
0dnyieg o TrapéxovTal aTo eyxeIpidio xpriong.

H Toshiba o€ kapia mepiTwaon dev @Epel uBUVN yia TUXOV ECQAAUEVN XPAOT CUVEDENEVNG
GUOKEUNG Kal AoyIauIKOU.

AuTo 10 TIPOIGV €ival SIaBETINO PEVO OTN XWPT OTNV OTTOIO AyOPACTNKE.

4. MNeplopiopoi xpRong

AuTr n povada 6ioKou XpnOILOTIOIEITAI O TUTTIKEG EQAPUOYEG OTTWG TT.X. EpYadia ypageiou,
aTopIKEG Povadeg Biokou Kai olkiakég ouokeuég. H Toshiba dev gépel eubivn yia G xpron
€KTOG AT aUTAV. MV XPNOIUOTIOIETE TO TIPOIOV yia €I51KOUG OKOTTOUG (EAEYXOUG OTOHIKAG
EVEPYEIOG, AEPOVAUTTNYIKG 1} DINOTNUIKG CUCTANATA, AEITOUPYIKOUG EAEYXOUG METAPOPAG,
10TPIKEG CUOKEUEG UTTOOTAPIENG {WNiG A YIo EAEYXOUG OTTAIKWV GUGTNHATWV) YIat TOUG OTTOIoUG
ugioTavtal aTaItoelg uwnAig euBuvng, Sev UTIAPXOUV EYYUNTEIG Yia Ta UTIGpXOVTa

emimeda aoaheiag 1 o TepimTwaon BAGBNG A Aeimoupyikol oedAuaTog Ba Trapouaiadotav
Kkivouvog amelAig yia T dwn 1 kivduvog TpaupaTiopod.

GR



Korisni€ki priruénik za sigurnost i udobnost

1. Uvod

U ovom odjeljku navedene su vazne mjere opreza koje moraju uzeti u obzir
korisnici nasih proizvoda (i svi drugi) kako bi izbjegli ozljede i oSte¢enja imovine
i osigurali sigurnu i pravilnu upotrebu nasih proizvoda. Budite sigurni da
razumijete znacenja oznaka i grafi¢kih simbola koji su opisani u nastavku prije

nego prijedete na detaljne opise mjera opreza koje morate postivati.
Oznacava prijete¢u opasnu situaciju koja ¢e ako se

AOPASNOST ne izbjegne, dovesti do pogibije ili ozbiljine ozljede.

ozbiljne ozljede.

Pogon nemojte koristiti ako je doslo do kondenzacije, jer tako moze doci do
gubitka podataka ili oSte¢enja podataka.

Nemojte pokrivati pogon za vrijeme rada, jer to mozZe dovesti do
pregrijavanja.

Pogon nemojte koristiti za vrijeme grmljavinskog nevremena. Ako vidite
munju ili zacujete grmljavinu, odmah iskljucite uredaje na koje je priklju¢en
pogon, racéunalo i vanjske uredaje pa odvojite USB kabel iz racunala.
Elektriéni prenapon nastao zbog munje mozZe dovesti do gubitka podataka ili
ostecenja pogona.

Pogon i njegovu dodatnu opremu nemojte Gistiti bilo kojim kemijskim
sredstvima. Prilikom ¢€iS¢enja vanjskog dijela pogona ili njegove dodatne
opreme, koristite suhu i meku krpu. Upotreba kemikalija moze dovesti do
propadanja, izobli¢enja ili gubitka boje ovih predmeta te gubitka podataka.

Oznac¢ava mogucu opasnu situaciju koja ako se
ne izbjegne, moze dovesti do manje ili
umjerene ozljede.

Oznacava prijeteéu opasnu situaciju koja moze
ako se ne izbjegne, dovesti do pogibije ili
/\OPREZ

Oznacava postupke koje mogu uzrokovati
oSteéenje imovine i druge probleme, ali ne i
tjelesne ozljede.

OBAVIJEST

NAPOMENA

Pruza vazne informacije

NAPOMENA

Koristite samo pribor koji ste dobili od proizvodaca.

Specifikacije, konfiguracije, boje, komponente i servis proizvoda podlozni su
izmjenama bez prethodne obavijesti.

*TeSka ozljeda ukljucujuéi gubitak vida, ranjavanje, opekline (niska i visoka
temperatura), elektri¢ni udar, frakture i trovanja, itd. uz dugotrajne ucinke ili
one za koje je potrebna hospitalizacija i / ili dugotrajna bolni¢ka terapija.

*Manije ili umjerene ozljede obuhvaéaju rane, opekline, elektri¢ni udar itd.
Nije potrebna hospitalizacija i /i ili dugotrajna bolni¢ka terapija.

*Ostecenje imovine znaci oStecenje uredaja.

2. Napajanje i ostale mjere sigurnosti

Nemojte ostavljati dijelove kao $to su plasti¢ni poklopci i elektricni utikaci
nadohvat djece i ku¢nih ljubimaca. Pogre$na upotreba dijelova, ukljucujuci,
ali bez ograni¢enja na nehoti¢no gutanje, moze dovesti do gusenja i davljenja
koji mogu uzrokovati smrtne i teSke posljedice. Ako posumnjate da je doslo
gutanja kojega dijela, smjesta poduzmite hitne medicinske mjere i potrazite
pomoc¢ lije¢nika.

Nemojte stavljati pogon na klimav stol, neravnu ili nagnutu povrsinu ili
nestabilno mjesto. Pogon moze pasti i ostetiti se i nanijeti ozljede.

Nemojte izvoditi nepravilne postupke odrzavanja ili tako uredaj rastavljati,
jer moze do¢i do tjelesnih ozljeda i elektricnog udara ili pozara.

Pogon nemojte izlagati mokrim ili vlaznim uvjetima, jer tako moze do¢i do
elektricnog udara ili pozara.

Nemojte dozvoliti prodor tekuéina i metalnih predmeta poput vijaka,
klamerica i spajalica za papir u pogon. Strani metalni predmeti mogu izazvati
kratki spoj koji mogu izazvati kvar uredaja i pozar te nanijeti teske ozljede.

Pogon nemojte koristiti ako njegovi metalni i plasti¢ni dijelovi imaju
neuobicajene karakteristike, jer tako moze doéi do elektriénog udara.

Pogon nemojte koristiti ako vam je ispao ili je oStecen, jer tako moze do¢i do
elektricnog udara.

Ako se iz proizvod Siri neugodan miris, pregrijava se ili dimi, odmah ga
iskljucite ili odvojite USB kabel napajanja iz uredaja. U protivnom moze do¢i
do pozara, ostecenja pogona i/ili tielesnih ozljeda poput opeklina ili
elektriénog udara. Pogon nemojte viSe koristiti. Kontaktirajte trgovinu u kojoj
ste ga kupili.

OBAVIJEST

Nemojte odvajati USB kabel za vrijeme rada, jer tako moze doc¢i do gubitka
podataka ili oSte¢enja pogona.

Nemojte dodirivati USB kabel za vrijeme rada, jer tako moze doéi do gubitka
podataka ili o$tec¢enja pogona.

Nemojte udarati, tresti ili bacati pogon, jer tako moze doci do gubitka
podataka na istome.

Pogon nemojte koristiti na visokim ili niskim temperaturama ili u slu€aju
iznenadne promjene temperature. Tako moze doc¢i do gubitka podataka ili
ostecenja pogona. (u radu: 5 °C - 35 °C, isklju¢en: -40 °C - 65 °C)

Na pogon arhivirajte onoliko podataka koliko moZete na drugi pogon za pohranu.

HR

3. Imunitet od odgovornosti

Toshiba ne odgovara za ostecéenje ili gubitak podataka. (Toshiba ne izvodi
oporavak podataka niti snosi troSkove takvog oporavka.)

Toshiba ne snosi odgovornost za oStecenja nastala zbog kvara nastalog tijekom
koristenja ili zbog nemara, pozara, potresa i drugih nesreca na koje Toshiba ne
moze utjecati.

Toshiba ni pod kojim okolnostima ne snosi odgovornost ako se niste drzali
uputa iz ovog korisni¢kog priru¢nika.

Toshiba ni pod kojim okolnostima ne snosi odgovornost za nepravilno upotrebu
uredaja za spajanje i softvera.

Podrska za ovaj proizvod dostupna je samo u zemlji gdje je on izvorno kupljen.

4. Ograni¢enja u koristenju

Ovaj pogon koristi se u standardnim primjenama, kao $to su uredski poslovi,
osobni disk i ku¢anski aparati. Toshiba ne snosi odgovornost za takvu vrstu
upotrebe. Nemojte koristiti u posebne svrhe (upravljanje nuklearnim
postrojenjima, aeronauticki i svemirski sustavi, upravljanje radom vozila za javni
prijevoz, medicinski uredaji za odrzavanje na Zivotu ili upravljanje ispaljivanjem
oruzja) u kojima je potrebna posebno visoka pouzdanost, gdje nije moguce
jamditi odgovarajuce razine sigurnosti ili gdje kvar ili greSka u radu mogu
ugroziti zivot ili uzrokovati tjelesne ozljede.
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Biztonsagi és kényelmi utasitasok kézikonyve

1. Bevezetd

Ez a fejezet fontos biztonsagi tudnivaldkat tartalmaz, melyeket a késziilék(ek)
hasznaldinak (vagy barki masnak) szem elétt kell tartania a jelent6s sérllések
és karok elkertlése érdekében, valamint a késziilékek biztonsagos és helyes
hasznalatanak biztositasara. Kérjik, miel6tt tovabblépne a biztonsagi eldirasok
részletes ismertetéséhez, gy6z6djon meg rola, hogy érti az alabb ismertetett
jelolések és graikus szimbdlumok jelentését és tartsa be az itt leirt elirasokat.

Azonnali veszélyhelyzetet jelez, melynek
bekovetkezése halalt vagy sulyos sériilést
eredményez.

A\VESZELY

Olyan potencidlisan veszélyes helyzetet jelez,
melynek bekdvetkezése halalt vagy sulyos
sériilést okozhat.

i

FlGYELMEZTETES Olyan potencialisan veszélyes helyzetet jelez,

amely, ha bekdvetkezik, enyhe, vagy kdzepes
sérllést okozhat.

Olyan eljarasokat jelez, melyek anyagi
karokhoz vagy egyéb problémakhoz
vezethetnek, de nem okoznak
személyi sérlést.

| FIGYELMEZTETES |

Az eszkdz mikddése kdzben ne érintse meg az USB-kabelt, mert ez
adatvesztéshez vagy a meghajté karosodasahoz vezethet.

Az eszkdz mikddése kdzben ne ejtse le és ne razza meg a meghaijtot,
mert ez adatvesztéshez vagy a meghajté karosodasahoz vezethet.

Ne haszndlja a meghajtét magas vagy alacsony hémérsékleten, vagy hirtelen
valtozé hémérsékleti viszonyok mellett. Ez adatvesztéshez vagy a meghajtd
karosodasahoz vezethet. (Mikodtetés: 5°C - 35°C, Kikapcsolas: 40°C - 65°C)

Gondoskodjon arrol, hogy a meghajtén tarolt leheté legtébb adatardl
rendelkezzen biztonsagi mentéssel mas tarolémeghajton.

Ne hasznadlja az eszkozt paralecsapddas esetén, mert ez adatvesztéshez
vagy a meghajté karosodasahoz vezethet.

Ne takarja le a meghajtot miikodés kdzben, mert tiimelegedhet.

Ne haszndlja a meghajtét vihar idején. Ha villamlast vagy dorgést észlel,
azonnal kapcsolja ki az eszkdzoket, amelyekhez a meghajtd csatlakozik,
beleértve a szamitogépet és perifériait, és huzza ki az USB-kabelt az
aljzatbdl. A villamlas kdvetkeztében jelentkezd elektromos hullam
adatvesztést vagy a meghajté karosodasat okozhatja.

Ne hasznaljon semmilyen vegyszert a meghajté és tartozékai tisztitdsahoz.
A meghaijté és a tartozékok kiilsd tisztitasat szaraz, puha kendével végezze.
Vegyszer hasznalata az emlitett eszk6z6k megrongalédasat, deformalodasat
vagy elszinez6dését és adatvesztést okozhat.

MEGJEGYZES

Ez a rész fontos informaciokat tartalmaz

*A sulyos sérlilések kozé tartozhat a latas elvesztése, sebesiilések, égések
(alacsony és magas hémérséklet miatt), aramités, térések, mérgezés stb.,
melyeknek hosszu tavu kévetkezményeik vannak, vagy kérhazi apolast, illetve
korhazlatogatasokkal jaro, hosszan tart6 kezelést tesznek sziikségessé.

*A kisebb vagy mérsékelt sériilések kézé tartozhatnak az olyan sebestlések,
égések, aramités, stb., amelyek nem tesznek sziikségessé kdrhazi apolast,
illetve kérhazlatogatasokkal jard, hosszan tart6 kezelést.

*A tulajdonban keletkezett kar az eszkdz karosodasat jelenti.

2. Aramellatassal kapcsolatos és egyéb
biztonsagi 6vintézkedések

Ne hagyjon semmilyen alkatrészt, példaul mianyag fedeleket vagy
elektromos csatlakozokat, gyermekek vagy haziallatok szamara elérhetd
helyen. Valamely alkatrész helytelen hasznalata — ideértve, de nem
kizarélagosan, az alkatrész véletlen lenyelését — fulladast okozhat,

amely halalhoz vagy sulyos sériiléshez vezethet. Egy alkatrész lenyelésének
gyanuja esetén azonnal tegyen siirgésségi lépéseket, és forduljon orvoshoz.

Ne helyezze a meghajtét ingatag asztalra, egyenetlen vagy lejtés fellletre
vagy mas bizonytalan helyre. A meghajté leeshet, emiatt karosodik és
személyi sérllést is okozhat.

Ne hajtson végre helytelen karbantartasi vagy szétszerelési miveleteket,
mivel ezek személyi sérulést okozhatnak, valamint aramitéshez vagy
elektromos t(izhéz vezethetnek.

Ne tegye ki a meghajtot szaraz vagy paras kornyezet hatasanak, mivel ez
személyi sériilést okozhat, valamint aramitéshez vagy elektromos
tlizh6z vezethet.

Ne tegye lehetévé semmilyen folyadék, vagy fémtargy, példaul tizékapcsok
vagy iratkapcsok bejutasat a meghajtéba. Az idegen targyak révidzarlatot
okozhatnak, ami a készUlék sérllését és tiizet eredményezhet, és végsd
soron sulyos sériléshez vezethet.

Ne hasznalja a meghajtét, ha a mlanyag vagy fém alkatrészek a szokasostol
eltérd jellemz6ket mutatnak, mert ez aramutéshez vezethet.

Ne hasznalja a meghajtét, ha leesett vagy megrongalédott, mert ez
aramitéshez vezethet.

Ha a Termék szagot bocsat ki, tilmelegszik vagy flistdl, azonnal kapcsolja ki
a késziiléket és huzza ki az USB-kabelt az eszk6zbdl. Ennek elmulasztasa
tlizet okozhat, illetve a meghaijté karosodasahoz és/vagy személyi
sériiléshez vezethet, beleértve az égést és az aramiitést is. Ne hasznalja
Ujra a meghaijtét. Forduljon ahhoz az lizlethez, ahol vasarolta.

| FIGYELMEZTETES |

Az eszkdz mikddése kdzben ne huzza ki az USB-kabelt, mert ez
adatvesztéshez vagy a meghajté karosodasahoz vezethet.

MEGJEGYZES

Kizarolag a gyarto altal szallitott kellékeket hasznaljon.

A termékjellemzdk, konfiguraciok, szinek, komponensek és a szolgaltatas
elézetes értesités nélkil valtozhatnak.

3. Felelésségelharitas

A Toshiba nem vonhato felel6sségre az adatok karosodasaért vagy az
adatvesztésért. (A Toshiba nem fog semminem( adatmentést végezni és nem
fedezi az adatmentés koltségeit sem.)

A Toshiba nem vonhaté felel6sségre semminem(, a felhasznaldk hibaja vagy
gondatlanséaga, tiiz, féldrengés vagy a Toshiba hataskdrén kivil esé barmely
egyéb baleset miatt bekdvetkezd karért.

A Toshiba semmilyen kériilmények kdzétt nem vonhato felelésségre, ha On
nem tartja be a jelen felhasznaldi kézikdnyvben foglalt utasitasokat.

A Toshiba semmilyen kérilmények kdzétt nem vonhato felelésségre a
csatlakoztaté eszkdz vagy a szoftver helytelen hasznalataért.

A terméktamogatas kizardélag abban az orszagban all rendelkezésre, ahol a
Terméket eredetileg megvasaroltak.

4. Felhasznalasra vonatkozo korlatozasok

Ez a meghajté normal kérilmények kdzétt hasznalhatd, példaul irodai
munkahoz, magan célra hasznalt meghajtéként vagy otthoni készulékként.

A Toshiba csak az ilyen tipusu hasznalatra vallal felelsséget. Ne hasznalja
specialis célokra (atomtechnoldgiai vezérlés, repulési vagy lrkutatasi
rendszerek, tdmegkdzlekedési rendszerek mikdédésének vezérlése,
életfenntartd orvosi eszkdzok, fegyverek tlizvezérlése), ahol kilénésen magas
megbizhatosagi kdvetelmények érvényesek, ahol nem garantalhatoé a megfelelé
biztonsag vagy ahol egy meghibasodas vagy mikddési hiba emberi életet
veszélyeztethet vagy fizikai sérllést okozhat
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Manuale di istruzioni per la sicurezza e il comfort

1. Introduzione

In questa sezione vengono elencate importanti precauzioni che gli utenti dei
nostri prodotti e degli altri prodotti devono osservare per evitare danni alle cose
e lesioni personali, e per un uso sicuro e corretto dei nostri prodotti. Accertarsi
di comprendere bene il significato delle etichette e dei simboli grafici descritti d
seguito prima di passare alla descrizione dettagliata delle precauzioni,

e osservare le precauzioni qui indicate.

Q PERICOLO Indica I'esistenza di un rischio imminente che,
se non viene evitato, pud provocare il decesso o
lesioni gravi.
C AVVERTENZA Indica I'esistenza di un potenziale rischio che,
. se non viene evitato, pud provocare il decesso o

lesioni gravi.

Indica I'esistenza di un potenziale rischio che,
se non viene evitato, pud provocare lesioni di lieve
0 moderata entita.

/\ ATTENZIONE

Indica pratiche che possono provocare danni alle
cose e altri problemi, ma non lesioni personali.

Fornisce informazioni importanti

*Per lesioni gravi si intendono danni alla persona, quali cecita, ferite, bruciature
(per alte o basse temperature), scosse elettriche, fratture, avvelenamento,
ecc., con conseguenze durature o che richiedono trattamenti specifici e/o il
ricovero ospedaliero.

*Per lesioni di lieve o moderata entita si includono ferite, scottature, scosse
elettriche, ecc., che non richiedono il ricovero ospedaliero e/o cure mediche
specifiche

*Per danni alla proprieta si intendono danni al dispositivo.

2. Alimentazione e altre precauzioni
di sicurezza

Non urtare, fare cadere o scuotere 'unita, per evitare di perdere dati o
danneggiare 'unita stessa.

Non esporre I'unita a temperature estremamente alte o basse o a brusche
variazioni di temperatura. Cio potrebbe provocare la perdita di dati o danni
all'unita stessa. (In funzione: da 5°C a 35°C / Spenta: da -40°C a 65°C)

Assicurarsi di eseguire il backup del maggior numero di dati possibile
presente sull’'unita su un’altra unita di memorizzazione.

Non usare 'unita in presenza di condensa, per evitare di perdere dati o
danneggiare 'unita stessa.

Non coprire I'unita quando € in funzione, poiché potrebbe surriscaldarsi.

Non utilizzare I'unita durante i temporali. In presenza di fulmini o tuoni,
spegnere immediatamente i dispositivi a cui 'unita & collegata, inclusi
computer e periferiche, e disconnettere il cavo USB dal computer. Un picco
di corrente provocato da un lampo pud causare la perdita dei dati o
danneggiare l'unita.

Non pulire I'unita o gli accessori con prodotti chimici. Per pulire I'esterno
dell’unita o gli accessori, utilizzare un panno asciutto e morbido.

L'uso sostanze chimiche puo provocare deterioramento, deformazione o
scolorimento di questi componenti e perdita di dati.

Utilizzare solo gli accessori forniti dal produttore.

Le caratteristiche tecniche, le configurazioni, i colori, i componenti e
I'assistenza del prodotto sono soggetti a modifiche senza preavviso.

/\ AVVERTENZA

Non lasciare parti come coperchi in plastica e spine elettriche alla portata di
bambini e animali domestici. L'uso errato dei componenti, inclusa a titolo
esemplificativo ma non limitativo I'ingestione accidentale degli stessi, pud
provocare soffocamento risultante in morte o lesioni gravi. In caso di sospetta
ingestione di tali parti, adottare immediatamente le misure di emergenza
appropriate e consultare un medico.

Non posizionare I'unita su un piano traballante, irregolare, inclinato o in
posizione instabile. L'unita potrebbe cadere, danneggiandosi o causando
possibili infortuni.

Non disassemblare né cercare di riparare I'unita, per evitare possibili rischi di
lesioni personali, scosse elettriche o incendi.

Non esporre 'unita all'acqua o all’'umidita, per evitare possibili scosse
elettriche o incendi.

Non consentire I'ingresso di liquidi o oggetti metallici come viti, fermagli o
punti metallici nell'unita. Gli oggetti estranei possono causare un corto
circuito, il quale pud danneggiare il dispositivo o provocare un incendio con
rischio di gravi lesioni personali.

Non utilizzare I'unita se le parti metalliche o in plastica presentano anomalie,
per evitare rischi di scosse elettriche.

Non utilizzare I'unita se & caduta o é stata danneggiata, per evitare rischi di
scosse elettriche.

Se il prodotto emana odore di bruciato o fumo o si surriscalda, spegnerlo
immediatamente e staccare il cavo USB dal dispositivo. La mancata
osservanza di questa indicazione puo portare a incendi, danni all’'unita e/o
lesioni gravi, incluse ustioni e scosse elettriche. Non utilizzare piu 'unita.
Contattare il punto vendita in cui & stata acquistata.

Non scollegare il cavo USB durante il funzionamento dell’'unita, per evitare di
perdere dati o danneggiare 'unita stessa.

Non toccare il cavo USB durante il funzionamento dell’unita, per evitare di
perdere dati o danneggiare 'unita stessa.

IT

3. Declinazione di responsabilita

Toshiba non sara da ritenersi responsabile per I'eventuale danneggiamento o
perdita di dati. (Toshiba non effettuera alcun recupero di dati né si assumera
eventuali costi per il recupero di dati.)

Toshiba non sara da ritenersi responsabile per eventuali danni dovuti a errori o
negligenze da parte degli utenti, incendi, terremoti o altri eventi accidentali non
controllabili da Toshiba.

Toshiba non sara da ritenersi in alcun modo responsabile in caso di mancata
osservanza delle istruzioni fornite nel manuale per 'utente.

Toshiba non sara da ritenersi in alcun modo responsabile in caso di uso
scorretto del software e del dispositivo di connessione.

Il servizio di assistenza per il prodotto & disponibile solo nel paese in cui il
prodotto & stato originariamente acquistato.

4. Restrizioni all’'uso

La presente unita € destinata esclusivamente ad applicazioni standard, quali
lavoro d'ufficio, uso personale e applicazioni domestiche. Toshiba sara
responsabile solo per questo tipo di utilizzo del prodotto. Non utilizzare il
prodotto per finalita speciali (controlli atomici, sistemi aeronautici o aerospaziali,
sistemi di controllo di veicoli per il trasporto di massa, dispositivi medici per il
supporto vitale o sistemi di controllo per 'azionamento di armi) che prevedano
requisiti di affidabilita particolarmente elevati, in cui i livelli di sicurezza minimi
non siano garantiti o in cui un guasto o un errore di funzionamento possa
mettere a repentaglio la vita o la salute degli individui.



Instructiehandleiding voor veiligheid en comfort

1. Inleiding

Dit gedeelte bevat belangrijke voorzorgsmaatregelen die gebruikers van onze
producten (en anderen) in acht moeten nemen om letsel en materiéle schade te
voorkomen en om te zorgen voor een veilig en correct gebruik van onze
producten. Zorg dat u de betekenis begrijpt van de aanduidingen en grafische
symbolen die hieronder worden beschreven voordat u doorgaat met de
gedetailleerde beschrijving van de voorzorgsmaatregelen, en zorg dat u de
beschreven voorzorgsmaatregelen in acht neemt.

Duidt op een dreigend gevaar dat bij
veronachtzaming van de instructies in ernstig
of dodelijk letsel zal resulteren.

/A\GEVAAR

A\NAARSCHUWING Duidt op een mogelijk gevaarlijke situatie die

bij veronachtzaming van de instructies ernstig
of dodelijk letsel kan veroorzaken.

Duidt op een mogelijk gevaarlijke situatie die
bij veronachtzaming van de instructies tot
lichte verwondingen kan leiden.

/\VOORZICHTIG

Duidt op handelingen die kunnen leiden tot
materiéle schade en tot andere problemen,
maar niet tot persoonlijk letsel.

| KENNISGEVING |

Raak de USB-kabel niet aan tijdens het gebruik, aangezien dit kan leiden tot
gegevensverlies of schade aan het station.

Stoot niet tegen het station, laat het niet vallen en schud het niet, aangezien
dit kan leiden tot gegevensverlies of schade aan het station.

Gebruik het station niet bij hoge of lage temperaturen of wanneer de
temperatuur plotseling verandert. Dit kan leiden tot gegevensverlies of
schade aan het station. (Gebruik: 5°C - 35°C, uitgeschakeld: -40°C - 65°C)

Maak van zoveel mogelijk gegevens op het station een backup op een ander
opslagmedium.

Gebruik het station niet als er condensvorming is opgetreden aangezien dit
kan leiden tot gegevensverlies of schade aan het station.

Dek het station niet af tijdens het gebruik, omdat het dan oververhit kan raken.

Gebruik het station niet tijdens onweer. Als u bliksem ziet of donder hoort,
dient u de apparaten waarop het station is aangesloten, computer en
randapparatuur, onmiddellijk uit te schakelen en de USB-kabel van de
computer los te koppelen. Een spanningspiek veroorzaakt door bliksem kan
leiden tot gegevensverlies of schade aan het station.

Reinig het station of de accessoires niet met chemicalién. Gebruik een
droge, zachte doek om de buitenkant van het station en de accessoires te
reinigen. Door het gebruik van chemicalién kan het product beschadigd,
vervormd of verkleurd raken en kan er gegevensverlies optreden.

Duidt op belangrijke informatie

*Voorbeelden van ernstig letsel zijn blindheid, verwondingen, brandwonden
(door hoge en lage temperatuur), een elektrische schok, breuken, vergiftiging
en dergelijke met langdurige effecten of waarvoor ziekenhuisopname en/of
langdurige behandeling in een ziekenhuis is vereist.

*Lichte verwondingen zijn (brand)wonden, een elektrische schok en dergelijke
waarvoor geen ziekenhuisopname en/of langdurige behandeling in een
ziekenhuis is vereist.

*Materiéle schade betekent schade aan het apparaat.

2. Voorzorgsmaatregelen met
betrekking tot voeding en andere
veiligheidsmaatregelen

Gebruik alleen accessoires die door de fabrikant worden geleverd.

Productspecificaties, configuraties, kleuren, onderdelen en service kunnen
zonder voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd.

/\ WAARSCHUWING

Laat onderdelen zoals plastic klepjes en elektrische stekkers niet achter
binnen het bereik van kinderen of huisdieren. Verkeerd gebruik van
onderdelen, met inbegrip van, maar niet beperkt per ongeluk inslikken, kan
leiden tot verstikking en tot de dood of ernstig letsel. Als u vermoedt dat een
onderdeel is ingeslikt, neemt u onmiddellijk de benodigde stappen en
raadpleegt u een arts.

Plaats het station niet op een onstabiele tafel, een ongelijkmatig,
schuinstaand oppervlak of een andere onstabiele locatie. Het station kan dan
vallen, wat kan leiden tot schade aan het station of tot mogelijk letsel.

Voer geen onderhoud uit en haal het apparaat niet uit elkaar, aangezien dit
kan leiden tot persoonlijk letsel of tot een elektrische schok of brand.

Stel het station niet bloot aan een natte of vochtige omgeving, aangezien dit
kan leiden tot een elektrische schok of brand.

Voorkom dat vloeistoffen of metalen voorwerpen zoals schroeven, nietjes of
paperclips in het station terechtkomen. Dergelijke voorwerpen kunnen tot
kortsluiting leiden, waardoor het product kan beschadigen en er brand kan
ontstaan, mogelijk met ernstig letsel tot gevolg.

Gebruik het station niet wanneer de metalen en plastic onderdelen
abnormale verschijnselen vertonen, aangezien dit kan leiden tot een
elektrische schok.

Gebruik het station niet als het is gevallen of beschadigd is, aangezien dit
kan leiden tot een elektrische schok.

Als het Product geur of rook verspreidt of oververhit raakt, zet u het apparaat
direct uit en trekt u de USB-kabel uit het apparaat. Als u dat niet doet, kan dit
leiden tot brand, tot schade aan het station en/of tot persoonlijk letsel, zoals
brandwonden en een elektrische schok. Gebruik het station niet meer.

Neem contact op met de winkel waar u het product hebt gekocht.

| KENNISGEVING |

Koppel de USB-kabel niet los tijdens het gebruik, aangezien dit kan leiden tot
gegevensverlies of schade aan het station.

3. Ontheffing van aansprakelijkheid

Toshiba is niet aansprakelijk voor beschadiging of verlies van gegevens.
(Toshiba voert geen gegevensherstel uit en neemt geen kosten voor
gegevensherstel voor zijn rekening.)

Toshiba is niet aansprakelijk voor schade wegens verzuim of nalatigheid van
gebruikers, brand, aardbeving of andere voorvallen die buiten de controle van
Toshiba liggen.

Toshiba is in geen geval aansprakelijk als u de richtlijnen in de
gebruikershandleiding niet opvolgt.

Toshiba is in geen geval aansprakelijk voor misbruik van aangesloten
apparaten en software.

Deze productondersteuning is alleen beschikbaar in het land waar het Product
oorspronkelijk is aangeschaft.

4. Gebruiksbeperkingen

Dit station wordt gebruikt voor standaardtoepassingen zoals kantoorwerk,
persoonlijk gebruik en huishoudelijke apparaten. Toshiba is niet aansprakelijk,
behalve bij dit soort gebruik. U mag dit apparaat niet gebruiken voor speciale
doeleinden (kerncentrales, lucht- of ruimtevaartsystemen, besturingssystemen
voor massatransportvoertuigen, medische apparaten voor levensinstandhouding
of wapensystemen) waarbij een zeer hoge betrouwbaarheid is vereist, waarbij
de vereiste veiligheidsniveaus niet zijn gegarandeerd of waar een storing of
werkingsfout levensbedreigend kan zijn of tot lichamelijk letsel kan leiden.
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Sikkerhetsveiledning

1. Innledning

Dette avsnittet inneholder viktige forholdsregler som brukerne av produktene
vare (og andre) bgr overholde for & unnga personskade og skade pa eiendom,
og for & sikre sikker og riktig bruk av produktene vare. Pass pa at du forstar
betydningen av etikettene og de grafiske symbolene som beskrives nedenfo ,
for du fortsetter til de detaljerte beskrivelsene av forholdsreglene og godtar
forholdsreglene som beskrives.

Angir en umiddelbar fare som kan fere til dgdsfall eller
alvorlig personskade dersom den ikke unngas.

Angir en potensiell fare som kan fgre til dedsfall eller
alvorlig personskade dersom den ikke unngas.

i%
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Angir en potensielt farlig situasjon som kan fere til
/\FORSIKTIG | "9 " P g stuas]

mindre alvorlig eller moderat personskade dersom den
ikke unngas.

Pass pa at du sikkerhetskopierer sa mye data pa stasjonen som du kan til en
annen stasjon.

Du ma ikke bruke stasjonen nar det har oppstatt kondens, siden dette kan
fore til tap av data eller skade pa stasjonen.

Du ma ikke dekke til stasjonen nar den er i bruk, siden den kan bli
overopphetet.

Du ma ikke bruke stasjonen i tordenveer. Hvis du ser lyn eller hegrer torden,
ma du umiddelbart sla av enhetene som stasjonen er tilkoplet, herunder
datamaskinen og eksterne enheter, og kople USB-kabelen fra
datamaskinen. Tordenvaer kan skape overspenning som fgrer til tap av data
eller skade pa stasjonen.

Du ma ikke rengjere stasjonen og annet tilbehgr med kjemikalier. Bruk en
tarr, myk klut til & rengjere utsiden av stasjonen og annet tilbehgr. Bruk av
kjemikalier kan fgre til forringelse, deformering eller misfarging av disse
delene og tap av data.

Angir praksis som kan fgre til skade pa eiendom og
andre problemer, men ikke personskade.

Angir viktig informasjon

Alvorlig personskade omfatter blindhet, sar, forbrenning (lav og hgy temperatur),
elektrisk stat, brudd og forgiftning og sé videre. med langtidsvirkninger eller som
krever sykehusinnlegging og/eller sykehusbesgk for behandling over lang tid.

*Mindre eller moderat personskade omfatter sar, forbrenning, elektrisk stet og
sa videre. som ikke krever sykehusinnlegging og/eller sykehusbesgk for
behandling over lang tid.

*Skade pa eiendeler betyr skade pa enheten.

2. Stremforsyning og sikkerhetsregler

Ikke la deler, som plastdeksler og den elektriske kontakten, ligge innen
rekkevidde til barn og kjeeledyr. Feil bruk av deler omfatter, men er ikke
begrenset til, utilsiktet svelging av delen som kan fare til kvelning og ded
eller alvorlig personskade. Hvis du mistenker at en del er svelget, ma du
oyeblikkelig utfere nedvendig ferstehjelp og kontakte lege.

Stasjonen ma aldri plasseres pa ustedige bord, ujevne overflater med helling
eller andre ustabile steder. Stasjonen kan falle og forarsake skade pa
stasjonen eller annen personskade.

Ikke utfer feil vedlikehold eller demontering, siden dette kan fare til
personskade, elektrisk stet eller brann

Ikke utsett stasjonen for vate eller fuktige forhold siden dette kan fare til
elektrisk stgat eller brann.

Ikke la veaesker eller metallgjenstander, som skruer, stifter og binderser,
komme inn i stasjonen. Fremmedlegemer kan fgre til kortslutning som kan
fore til skade pa produktet og brann, som igjen kan fgre til alvorlig
personskade.

Ikke bruk stasjonen nar metall- og plastikkdelene ser mistenkelige ut,
siden dette kan fare til elektrisk stot.

Ikke bruk stasjonen hvis den har blitt utsatt for stet eller skadet etter fall,
siden dette kan fore til elektrisk stot.

Hvis produktet avgir lukt, overopphetes eller avgir reyk, ma du umiddelbart
sla enheten av og kople USB-kabelen fra enheten. Hvis du ikke gjer, kan det
fore til brann, skade pa stasjonen og/eller personskade, inkludert
brannskader og elektrisk stat. Ikke fortsett & bruke stasjonen. Kontakt
forhandleren du kjgpte produktet fra.

Du ma ikke koble fra USB-kabelen nar stasjonen er i bruk, siden dette kan
fore til tap av data eller skade pa stasjonen.

Du ma ikke bergre USB-kabelen nar stasjonen er i bruk, siden dette kan fgre
til tap av data eller skade pa stasjonen.

Du ma ikke dunke, miste eller bevege stasjonen, siden dette kan fare til tap
av data eller skade pa stasjonen.

Du ma ikke bruke stasjonen ved hgye eller lave temperaturer eller plutselige
temperaturendringer. Dette kan fgre til tap av data eller skade pa stasjonen.
(I drift: 5 °C - 35 °C, Avslatt: -40 °C - 65 °C)

NO

Bruk bare tilleggsutstyret som leveres av produsenten.

Produktspesifikasjoner, konfigurasjoner, farger, komponenter og service
kan endres uten varsel.

3. Ansvarsfraskrivelse

Toshiba er ikke ansvarlig for at data skades eller gar tapt. (Toshiba utferer eller
dekker ikke eventuell gjenoppretting av data eller kostnader forbundet med
gjenoppretting av data.)

Toshiba er ikke ansvarlig for eventuelle skader pa grunn av feil eller uaktsom
bruk, brann, jordskjelv eller andre uhell som er utenfor Toshibas kontroll.

Toshiba er ikke i noen tilfeller ansvarlig hvis du ikke fglger veiledningene som er
angitt i brukerhandboken.

Toshiba er ikke i noen tilfeller ansvarlig i det hele tatt for misbruk av
tilkoplingsmaskinvare og -programvare.

Produktstatte er bare tilgjengelig i landet der produktet opprinnelig ble kjapt.

4. Begrensning av bruksomrade

Stasjonen er beregnet pa standardbruk, for eksempel til kontorarbeid, som
personlig stasjon eller i husholdningsapparater. Toshiba er ikke ansvarlig for
annet bruk. Ikke bruk til spesielle formal (atomenergikontroller, luft- og
romsystemer, kontroller for kjgretay for massetransport, medisinsk
livsopprettholdende utstyr, eller kontroller for vapenutskytning) der det finnes
spesielt hgye krav til palitelighet, der relevante sikkerhetsnivaer ikke er
garantert, eller der svikt eller driftfeil kan true et liv eller fgre til personskade.



Podrecznik bezpiecznego i wygodnego korzystania z komputera

1. Wprowadzenie

W tej sekcji zamieszczono liste srodkéw ostroznosci, ktére uzytkownicy
naszych produktéw (oraz inne osoby) powinni stosowac, aby unikng¢ zranienia
i uszkodzenia mienia oraz bezpiecznie i prawidtowo korzysta¢ z naszych
produktéw. Przed skorzystaniem ze szczegdtowych opiséw srodkéw
ostroznosci, nalezy ustali¢ znaczenie etykiet i symboli graficznych opisanych
ponizej, a nastepnie nalezy zastosowac zalecane $rodki ostroznosci.

7 Oznacza bezposrednie zagrozenie,
NIEBEZPIECZENSTWO ktére spowoduje powazne zranienie

lub zgon.

Oznacza potencjalnie niebezpieczng
sytuacje, ktéra moze spowodowaé
powazne zranienie lub zgon.

/\ OSTRZEZENIE

Oznacza potencjalnie niebezpieczng
sytuacje, ktéra moze spowodowac
nieznaczne lub umiarkowane zranienie.

/\PRZESTROGA

Oznacza dziatania, ktére moga
spowodowac zniszczenie mienia oraz
inne problemy, ale nie zranienie.

Zawiera wazne informacje

Nie wolno uderzaé, upuszczac lub wstrzgsaé urzadzenia, poniewaz moze to
spowodowac utrate danych lub uszkodzenie dysku.

Nie wolno uzywac¢ dysku w bardzo wysokich lub niskich temperaturach albo
podczas gwattownych zmian temperatury. Moze to spowodowac utrate
danych lub uszkodzenie dysku. (Po uruchomieniu: 5°C-35°C, po wytgczeniu:
—40°C-65°C.)

Nalezy uwzgledni¢ jak najwiecej danych z dysku w kopii zapasowe;j
zapisywanej na innym dysku.

Nie wolno uzywac dysku, jezeli widoczne sg skropliny, poniewaz moze to
spowodowac utrate danych lub uszkodzenie dysku.

Nie wolno przykrywac¢ dysku woéwczas, gdy jest uruchomiony, poniewaz
moze to by¢ przyczyng przegrzania.

Nie wolno uzywac¢ dysku podczas burzy z wytadowaniami atmosferycznymi.
Jezeli wystepujg wytadowania atmosferyczne lub grzmienie, nalezy
natychmiast wytgczy¢ urzadzenia, z ktorymi dysk jest potgczony, komputer
i wyposazenie peryferyjne oraz odtgczy¢ przewdd USB od komputera.
Udary elektryczne zwigzane z wytadowaniami atmosferycznymi moga
powodowac utrate danych lub uszkodzenie dysku.

Nie wolno czysci¢ dysku lub akcesoriéw srodkami chemicznymi. Obudowe
dysku lub akcesoriéw nalezy czys$ci¢ sucha, migkka Sciereczkg. Uzycie
$rodkéw chemicznych moze by¢ przyczyng zniszczenia, deformaciji lub
odbarwienia tych elementdw i utraty danych.

*Przyktadem powaznego zranienia moze by¢ utrata wzroku, rana, odmrozenie,
oparzenie, porazenie prgdem elektrycznym, ztamanie, zatrucie itd.

z diugotrwatymi konsekwencjami albo wymagajgce hospitalizacji i/lub wizyt

w szpitalu zwigzanych z diugotrwata terapia.

*Przyktadem nieznacznego lub umiarkowanego zranienia moze by¢ rana,
odmrozenie, oparzenie, porazenie prgdem elektrycznym itd. Nie wymagajace
hospitalizacji i/lub wizyt w szpitalu zwigzanych z dtugotrwata terapia.

*Uszkodzenie mienia oznacza zniszczenie urzadzenia.

2. Zalecenia dotyczace zasilania
i bezpieczenstwa

Nalezy korzysta¢ wytacznie z akcesoriéw dostarczonych przez producenta.

Dane techniczne, konfiguracje, kolory, komponenty i obstuga produktu moga
ulec zmianie bez powiadomienia.

/\ OSTRZEZENIE

Nie wolno pozostawia¢ przedmiotéw takich jak pokrywy z tworzywa
sztucznego i wtyczki elektryczne w miejscu dostepnym dla dzieci i zwierzat
domowych. Nieprawidtowe korzystanie z czg$ci urzadzenia, ktére moze by¢
przyczyna przypadkowego potknigcia i zadtawienia oraz powaznego
zranienia i zgonu na skutek uduszenia. Jezeli mozna przypuszczaé,

ze potknigto niewielkg czes$¢ urzadzenia, nalezy natychmiast podjgé
wiasciwe dziatania ratunkowe i zasiegna¢ porady lekarskiej.

Nie wolno umieszczac¢ dysku na niestabilnym stole, nieréwnej, pochytej
powierzchni lub w innej niestabilnej lokalizacji. Dysk moze upas¢ i zostaé
uszkodzony lub spowodowacé zranienie.

Nie wolno wykonywa¢ nieprawidtowych procedur zwigzanych z konserwacjg
lub demontazem, poniewaz moze to spowodowac zranienie, porazenie
pradem elektrycznym lub pozar.

Nalezy chroni¢ dysk przed wilgocig lub wodg, ktéra moze spowodowaé
porazenie prgdem elektrycznym lub pozar.

Nie wolno dopusci¢ do przedostania sie cieczy lub metalowych przedmiotéw
(np. $ruby, zszywki lub spinacze do papieru) do wnetrza dysku. Zbedne
przedmioty moga by¢ przyczyng zwarcia, uszkodzenia produktu i pozaru,

a nawet powaznego zranienia.

Nie wolno uzywac dysku, jezeli czesci wykonane z metalu i tworzywa
sztucznego wygladajg i funkcjonujg nieprawidtowo, poniewaz moze to
spowodowac porazenie prgdem elektrycznym.

Nie wolno uzywac dysku, jezeli zostat upuszczony lub uszkodzony, poniewaz
moze to spowodowac¢ porazenie prgdem elektrycznym.

W przypadku intensywnego zapachu, przegrzania lub dymu nalezy
natychmiast wytgczy¢ urzadzenie i odtgczyé przewdd zasilajacy od gniazda
sieci elektrycznej. Ignorowanie tego zalecenia moze by¢ przyczyng pozaru,
uszkodzenia dysku i/lub zranienia, tacznie z oparzeniem i porazeniem
pradem elektrycznym. Nie wolno ponownie uzywac¢ dysku. Nalezy
skontaktowac sig ze sklepem, w ktérym zakupiono urzgdzenie.

Nie wolno odigcza¢ przewodu USB po uruchomieniu urzadzenia, poniewaz
moze to spowodowac utrate danych lub uszkodzenie dysku.

Nie wolno dotyka¢ przewodu USB po uruchomieniu urzadzenia, poniewaz
moze to spowodowacé utrate danych lub uszkodzenie dysku.

3. Zastrzezenie dotyczace
odpowiedzialnosci

Firma Toshiba nie ponosi odpowiedzialnosci za uszkodzenie lub utrate danych.
(Firma Toshiba nie odzyskuje danych i nie rekompensuje kosztow
odzyskiwania danych.)

Firma Toshiba nie ponosi odpowiedzialnos$ci za uszkodzenia wynikajgce z btedu
lub zaniedbania uzytkownikéw, pozaru, trzesienia ziemi, lub innego wypadku
pozostajgcego poza kontrolg firmy Toshiba.

Niezaleznie od okolicznoéci firma Toshiba nie ponosi odpowiedzialnosci, jezeli
uzytkownik nie przestrzega zalecen zamieszczonych w tym podreczniku
uzytkownika.

Niezaleznie od okolicznosci firma Toshiba nie ponosi odpowiedzialnosci za
nieprawidtowe uzycie urzgdzenia i oprogramowania komunikacyjnego.

Pomoc techniczna zwigzana z tym urzadzeniem jest dostepna tylko w kraju,
w ktérym urzadzenie zostato zakupione.

4. Ograniczenia stosowania

To urzadzenie jest przeznaczone do standardowych zastosowan takich jak prace
biurowe, dysk osobisty i sprzet gospodarstwa domowego. Firma Toshiba nie
ponosi odpowiedzialno$ci w przypadku innych zas tosowan. Nie wolno uzywac
tego urzadzenia do zastosowan specjalnych (instala cje atomowe, systemy
lotnicze i aeronautyczne, sterowanie $srodkami masowego transportu
publicznego, aparatura medyczna do podtrzymywania zycia lub sterowanie
bronig), w ktérych jest wymagany szczegoélnie wysoki poziom niezawodnosci,
nie mozna zapewni¢ okreslonego poziomu bezpieczenstwa albo usterka lub
btad operacyjny moze spowodowaé zagrozenie zycia lub zranienie.
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Manual de Instrug¢oes para Seguranga e Conforto

1. Introdugao

Esta seccéo contém uma lista de importantes precaugées que devem ser
consideradas pelos utilizadores dos nossos produtos (e por todas as outras
pessoas) para evitarem danos pessoais e materiais, e para garantir uma correcta
e segura utilizagdo dos nossos produtos. Certifique-se de que e tende o
significado das etiquetas e simbolos graficos descritos abaixo  tes de avangar
para a descrigéo detalhada das precaugdes e cumpra as precaugdes indicadas.

Indica uma situacéo iminentemente perigosa,
que resultard em morte ou ferimentos graves se nao
for evitada.

/A\PERIGO

Indica uma situacéo potencialmente perigosa, que
podera resultar em morte ou ferimentos graves se ndo
for evitada.

/\ATENGAO

Indica uma situacéo potencialmente perigosa que,
se nao for evitada, podera resultar em ferimentos
ligeiros ou moderados.

/A CUIDADO

Indica praticas que poderdo causar danos a propriedade
e outros problemas, mas nao danos fisicos.

Fornece informacéo importante

*Danos fisicos graves incluindo cegueira, ferimentos, queimaduras (por
temperaturas altas e baixas), choques eléctricos, fracturas, envenenamento,
etc. com efeitos de longa duragéo ou que requererdo hospitalizagéo e/ou
visitas a hospitais para tratamentos por periodos longos.

*Danos fisicos menores ou moderados, incluindo ferimentos, queimaduras,
choques eléctricos, etc., que nao requererao hospitalizagéo nem visitas a
hospitais para tratamentos por periodos longos.

*Danos a propriedade significa danos no dispositivo

2. Precaucgoes da seguranca relacionadas
com a alimentagao eléctrica e outras
precaugoes

/N ATENGAO

Nao deixe pegas tais com tampas em plastico e ficha eléctricas ao alcance
de criangas e animais de estimagao. A utilizagdo indevida das pegas,
incluindo de forma nao restritiva a sua ingestéo acidental pode originar a
asfixia ou bloqueio das vias respiratérias de que podera resultar a morte ou
ferimentos graves. Se suspeitar que alguma peca for ingerida, tome de
imediato as acgdes de emergéncia adequadas e consulte um médico.

Nao coloque a unidade sobre uma mesa instavel, desnivelada, inclinada ou
outro local instavel. A unidade podera cair, ficando danificada ou causa
ferimentos.

Nao faga uma manutengéo inadequada nem desmonte a unidade, pois
podera sofrer danos fisico, um choque eléctrico ou provocar um incéndio.

Nao exponha a unidade a situagdes em que se possa molhar ou ficar humida,
pois isso podera resultar num choque eléctrico ou provocar um incéndio.

Nao deixe que liquidos ou objectos metalicos como parafusos, agrafes ou
clips para papel penetrem no interior da unidade. Os objectos estranhos
podem criar um curto-circuito e causar danos no produto ou risco de
incéndio, podendo resultar em ferimentos graves.

N3o utilize a unidade se verificar que as pecas metalicas ou em plastico tém
um aspecto anormal, pois podera sofrer um choque eléctrico.

Nao utilize a unidade se esta tiver caido ao ch&o ou estiver danificada,
pois podera sofrer um choque eléctrico.

Se o produto libertar qualquer odor ou fumo, estiver demasiado quente,
desligue imediatamente a alimentagao eléctrica e desligue o cabo USB do
dispositivo. Caso contrario, essa situagao podera originar um incéndio,
danificar a unidade e/ou causar danos fisicos pessoais incluindo
queimaduras e choque eléctrico. Nao volte a utilizar novamente a unidade.
Contacte a loja onde comprou o produto.

N&o desligue o cabo USB durante o funcionamento da unidade, pois isso
podera resultar em perda de dados ou danos para a unidade.

PT

Nao toque no cabo USB durante o funcionamento da unidade, pois isso
podera resultar em perda de dados ou danos para a unidade.

N&o bata na unidade nem a deixe cair nem a sacuda, pois isso podera
resultar em perda de dados ou danos para a unidade.

Nao utilize a unidade a temperaturas demasiado elevadas ou baixas nem
quando a temperatura mudar subitamente. Isso podera resultar em perda de
dados ou danos para a unidade. (Em operagdo: 5°C a 35°C, Desligada:
-40°C a 65°C)

Certifique-se de que faz uma cépia de seguranga dos dados o mais
completa possivel para outra unidade de armazenamento.

N&o utilize a unidade quando estiver presente humidade condensada,
pois isso podera resultar em perda de dados ou danos para a unidade.

Nao cubra a unidade quando estiver em funcionamento, pois a unidade
podera aquecer excessivamente.

Nao utilize a unidade durante trovoadas. Se vir relampagos ou ouvir trovdes,
desligue imediatamente a alimentagéo eléctrica dos dispositivos a que a
unidade estiver ligada, computadores e periféricos e desligue o cabo USB do
computador. Um pico de tenséo provocado por raios podera resultar em
perda de dados ou danos para a unidade.

Na&o limpe a unidade ou quaisquer acessoérios com produtos quimicos.

Para limpar o exterior da unidade ou os acessorios, utilize unicamente um
pano macio e seco. A utilizagéo de produtos quimicos podera resultar em
deterioracdo, deformagéo ou descoloragéo desses itens e a perda de dados.

Utilize apenas os acessorios fornecidos pelo fabricante.

As especificagdes, configuragdes, cores, componentes e a manutengdo do
produto est&o sujeitos a alteragdo sem aviso prévio.

3. Imunidade de responsabilidade

A Toshiba nao podera ser responsabilizada pela corrupgao ou perda de dados.
(A Toshiba nao fara qualquer recuperagao de dados nem pagara os custos de
qualquer recuperagao de dados.)

A Toshiba nao podera ser responsabilizada por quaisquer danos causados por
falha ou negligéncia dos utilizadores, tremores de terra ou outros acidentes que
estejam fora do controlo da Toshiba.

A Toshiba ndo podera ser responsabilizada em quaisquer circunstancias se o
utilizador n&o seguir as directivas contidas neste manual do utilizador.

A Toshiba ndo podera ser responsabilizada em quaisquer circunstancia pela
utilizagéo indevida do dispositivo de ligagao e do software.

O suporte para este produto s6 esta disponivel no pais em que o produto foi
originalmente adquirido.

4. Restrigoes de utilizagao

Esta unidade destina-se a ser utilizada em aplicagdes standard com trabalhos
de escritério, unidade pessoal e com dispositivos de utilizagdo doméstica.

A Toshiba nao podera ser responsabilizada por qualquer utilizagao diferente
das indicadas. Nao utilizar para finalidades especiais (controlo de sistemas
atomicos, sistemas aeronauticos ou espaciais, controlos operacionais de
veiculos de transporte de massas, dispositivos médicos de suporte de vida

ou controlos de disparo de armas) em que existam requisitos especialmente
elevados de fiabilidade, em que néo estejam garantidos os niveis de seguranca
adequados ou quando uma falha ou erro de operagéo possa ameacar a vida ou
causar danos fisicos.



Priruénik sa uputstvima za bezbedno i udobno koris¢enje

1. Uvod

U ovom poglavlju se navode vazne mere predostroznosti na koje korisnici
naseg proizvoda (i svi ostali) treba da obrate paznju kako bi izbegli povredivanje
i oStecenje opreme, i da bi se obezbedila bezbednost i pravilna upotreba nasih
proizvoda. Potrebno je da razumete znacenja oznaka i grafickih simbola
opisanih u nastavku pre nego $to predete na detaljan opis mera

predostroZnosti, i da se usaglasite sa navedenim merama predostroznosti.
Ukazuje na vrlo opasnu situaciju koja, ukoliko se

OPASNOST ne izbegne, dovodi do smrti ili ozbiljne povrede.

Ukazuje na potencijalno opasnu situaciju koja bi,
ukoliko se ne izbegne, mogla dovesti do smrti ili

ozbiljne povrede.

Ukazuje na potencijalno opasnu situaciju koja,
ukoliko se ne izbegne, moze dovesti do manje ili
srednje ozbiljne povrede.

/\OPREZ

Pobrinite se da napravite rezervnu kopiju $to je vise moguce podataka sa
disk jedinice na drugu disk jedinicu za memorisanje.

Nemojte koristiti disk jedinicu kada je prisutna kapljicna kondenzacija, jer to
moze dovesti do gubitka podataka ili oStecenja disk jedinice.

Nemojte pokrivati disk jedinicu tokom rada, jer se moze pregrejati.

Nemojte koristiti disk jedinicu tokom oluje sa grmljavinom. Ako vidite munju ili
Cujete grmljavinu, odmah iskljucite uredaje na koje je povezana disk jedinica,
racunar i periferne uredaje, i odvojite USB kabl iz racunara. Elektriéni naboj
prouzrokovan sevanjem moze da dovede do gubitka podataka ili o$tecenja
disk jedinice.

Nemojte Cistiti disk jedicinu ili bilo koji pribor sa bilo kakvom hemikalijom.

Da biste ocistili spoljasnjost disk jedinice ili pribora, upotrebite suvu meku
krpu. Kori§cenje hemikalija moZze dovesti do kvarenja, deformacije ili
obezbojenja delova uredaja i gubitka podataka.

Oznacava postupke koji mogu da izazovu
oSteéenje imovine i druge probleme, ali ne
povredu osobe.

_BELESKA

Pruza vazne informacije

NAPOMENA

NAPOMENA

Koristite samo onu dodatnu opremu koju dobavlja proizvodac.

Specifikacije proizvoda, konfiguracije, boje, komponente i usluga podlozni
su promenama bez obavestenja.

*Ozbiljna povreda obuhvata slepilo, rane, opekotine i promrzline, elektri¢ni udar,
prelome i trovanje, itd. sa dugotrajnim posledicama ili one povrede koje
zahtevaju bolni¢ku negu i/ili dugotrajne posete bolnici radi le¢enja.

Manja ili umerena povreda obuhvata rane, opekotine, elektricni udar, itd.
ne zahteva bolnic¢ku negu i/ili dugotrajne posete bolnici radi le¢enja.

*Ostecenje imovine znaci oStecenje uredaja.

2. Napajanje i ostale mere predostroznosti

Nemojte ostavljati plasti¢ne poklopce i elektri¢ni utika¢ u dometu dece i
kuénih ljubimaca. Pogre$na upotreba priloZzenih delova uklju€ujuci, ali nije
ograni¢ena samo na njih, slu¢ajno gutanje moze izazvati gu$enje i davljenja
koji mogu dovesti do smrti ili ozbiljne povrede. Ako sumnjate da je neki deo
progutan, odmah preduzmite odgovarajucu hitnu akciju i obratite se lekaru.

Nemojte stavljati disk jedinicu na klimav sto, nejednaku, nagnutu povrsinu ili
drugo nestabilno mesto. Disk jedinica moze da padne, §to moze dovesti do
ostecenja ili moguce povrede.

Nemoijte vrsiti nepravilno odrzavanje ili rasklapanje, jer to moze dovesti do
fizicke povrede ili dovesti do strujnog udara ili pozara

Nemojte izlagati disk jedinicu vlaznim ili mokrim uslovima, jer to moze dovesti
do strujnog udara ili pozara.

Nemojte dozvoliti da bilo koja teénost ili metalni predmeti kao $to su zavrtnji,
spajalice udu u disk jedinicu. Strani predmeti mogu stvoriti kratki spoj, $to
moze prouzrokovati oStecenije ili zapaljenje proizvoda, a to moze dovesti do
ozbiljne povrede.

Nemoijte koristiti disk jedinicu kada metalni i plasti¢ni delovi izgledaju
neuobicajeno, jer to moze dovesti do strujnog udara.

Nemojte koristiti disk jedinicu ako je pala ili je oSte¢ena, jer to moze dovesti
do strujnog udara.

Ako proizvod ispusta miris, pregrejava se ili dimi, odmah iskljucite uredaj i
izvucite USB kabl iz uredaja. Ako to ne ucinite mozZe do¢i do pozara,
ostecenja disk jedinice i/ili fizicke povrede ukljucujuci opekotine i elektricni
udar. Nemojte ponovo koristiti disk jedinicu. Obratite se prodavnici u kojoj ste
ga kupili.

Nemojte iskop&avati USB kabl tokom rada, jer to moze dovesti do gubitka
podataka ili oStecenja disk jedinice.

Nemojte dodirivati USB kabl tokom rada, jer to moze dovesti do gubitka
podataka ili oStecenja disk jedinice.

Nemojte udarati, bacati i tresti disk jedinicu jer to mozZe dovesti do gubitka
podataka ili oStecenja disk jedinice.

Nemojte koristiti disk jedinicu pri visokim ili niskim temperaturama ili kada se
temperatura naglo menja. To mozZe dovesti do gubitka podataka ili oSte¢enja
disk jedinice. (Tokom rada: 5 °C - 35 °C, Kada je isklju¢ena: -40 °C - 65 °C)

3. Imunitet od odgovornosti

Toshiba nije odgovorna za oStec¢enje podataka ili gubitak podataka. (Toshiba nece
izvrsiti oporavak podataka niti pokriti troSkove za bilo koje vracanje podataka.)

Toshiba nije odgovorna za bilo koju Stetu uzrokovanu greSkom ili nemarom
korisnika, pozarom, zemljotresom ili drugom nezgodom koja je izvan
kontrole Toshiba.

Toshiba nije odgovorna ni pod kojim uslovima ako ne sledite smernice
navedene u korisnickom uputstvu.

Toshiba nije odgovorna ni pod kojim uslovima za pogreSnu upotrebu
priklju¢enog aparata i softvera.

Podrska za ovaj proizvod dostupna je samo u zemlji gde je proizvod
originalno kupljen.

4. Ograni¢enja upotrebe

Ova disk jedinica u standardnim aplikacijama kao $to su kancelarijski posao,
licna disk jedinica i kuéni aparati. Toshiba nece biti odgovorna osim za ovu
vrstu upotrebe. Nemojte koristiti za specijalne svrhe (atomske kontrole,
aeronauticki ili svemirski sistemi, kontrole rada vozila za masovni transport,
medicinske uredaje za odrzavanje u Zivotu, ili kontrolu aktiviranja opaljivanja
naoruzanja) gde postoje posebno visoki zahtevi pouzdanosti, gde se garantuju
vazni nivoi bezbednosti ili gde neuspeh ili operativna gre$ka mogu da ugroze
zivot ili izazovu fizicku povredu
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PykoBoacTBO no 6esonacHon n ynobHom pabore

1. BBegeHue

B aTOM paszene paccka3biBaeTCs 0 BaXHbIX Mepax NPeaoCTOPOKHOCTM, KOTOPbIE JOMKHbI
cobniofaTbCst Nonb3oBaTeNSMI HaLLUX U3LEeNuiA (1 BCeMM OCTanbHbIMK) BO M3bexaHue
nomny4eHust TpaBM ¥ MOPYM MMYLLIECTBA, a Takke B Liensx obecneveHns 6eaonacHocTv n
NpaBWbHOCTY dKCNyaTaLmm Halmx U3aenuin. Mpexae yem nepexoanTb K NoapoBHbIM
OnMCaHUsIM Mep NPEAOCTOPOXKHOCTY, 06A3aTENBHO U3yUNTE 3HAYEHWE MAPKUPOBKY 1
rpacpmyeckmx CMMBOMOB U B AaNbHENLLEM HEYKOCHUTEMNbHO BbINOMHANTE COOTBETCTBYIOLLME
UM yKa3aHus.

0603Ha4aeT HenocpeCcTBEHHO OMacHyI0 CUTyaLuIo,
KOTOpas, ecnu ee He u3bexatb, NPUBEAET K CMEPTH Ui
TSXENoi TpaBme.

0603HayaeT NOTEHLManbHO ONacHy CUTyaLuto, KoTopasi,
€Cn ee He n3bexarb, MOXET NPUBECTU K CMEPTU Ui
TSXKEnNow TpaBme.

/\ OCTOPOXHO

OB03HauaeT NoTEHLMANLHO OMacHyH0 CUTYALMIO, KOTOpaS],
€CIM ee He 13bexatb, MOXET NPUBECTY K TPABME NErkoi
WUIN CPEAHEN CTENEHN TSKECTH.

/\BHUMAHME

OBo3HayaeT cobbITUsI, B peaynbTate KOTOPbIX BO3MOXHbI
| YBEOOMIIEHME | peay P

nopya umyLlecTsa 1 BO3HUKHOBEHWE OPYrnX npo6neM, HO He
nony4exHue TpaBm.

Tak 06o3HayaeTcs BaxHas uHdopmaums

NMPUMEYAHUE

*K Ts0KenbiM TpaBMaM OTHOCATCA OCnenneHune, paHbl, OXoru (ﬂOﬂy‘{eHHble B pesynbrate
BO3}ZL6I7|CTBM9I HU3KUX UK BbICOKMX TeMﬂepaTyp), nopaxeHue ANEeKTPU4EeCKNM TOKOM,
nepenomebl, 0OTpaeneHnsa U NpoYne COCTOsAHNSA, UMEroLLIMe O0NTOBpEMEHHOe AEIZCTBME nn6o
Tpe6y+ou.w|e rocnuTanusaumn n (MﬂM) FA0NroBpemMeHHOro noceLyeHusa neyvebHbIX yqpemeHMﬂ
ANA nony4YyeHua nevyeHus.

*K TpaBMam nerkoit unn cpeaHei CTeneHn TSKECTN OTHOCATCA paHbl, OXOrW, NopaxeHune
3MEeKTPUYECKIM TOKOM U MPoYMe COCTOSHIS, He TpebytoLLye rocnntanuaaumn v (unm)
[A0MrOBPEMEHHOTO NOCELLEHMS NEYeBHbIX YUPEXAEHNI AN NONYYEHNS NEYEHNS.

*Mopya UMyLLEeCTBa 03Ha4aeT NOBPEXAEHNE YCTPOICTBA.

2. Mepbl NpeaoCTOPOXHOCTU, CBAA3aHHbIE C
nuTaHuem v Apyrumu cpakTopamm

3anpeluaetcs npukacatbes k kabento USB Bo Bpems paboTbl, NOCKOMbKY 3TO MOXET
MPWBECTY K NOTEPE [aHHbIX 1N MOBPEXAEHWIO AnCKa.

3anpeLuaeTcs HaHOCUTb YAapbI N0 ANUCKY, POHATb AUCK U TPACTU €ro, NOCKOSbKY 3TO MOXET
NPUBECTU K NOTepe AaHHbLIX U NOBPEXAEHNIO ANCKa.

3anpeLuaeTcs 3KCnyaTMpoBaTh AUCK Kak MU BbICOKWX, TaK U NP HU3KWX Temneparypax,
a TaKke B YCMOBUSIX PE3KUX U3MEHEHMIA TeMnepaTypbl. OTO MOXET MPUBECTM K NoTepe
[aHHbIX MNY NOBPeXAEeHMI0 ancka. (Qkennyatauus: ot +5 fo +35 °C, xpaHeHue: ot -40 go
+65 °C.)

Heobxoanmo co3naBath pe3epBHbIe KOMUKM Kak MOXHO BOMbLLEro KonnyecTea
HaxXOLSALUMXCS HA NCKE AaHHbIX Ha APYTOM YCTPONCTBE XPaHEHMS JaHHBIX.

3anpemaeT0ﬂ JKcnyaTMpoBaTh AWUCK B YCNOBUAX KOHAEHCaLMK POChI, MOCKOSbKY 3TO
MOXeT NPUBeCTU K NoTepe AaHHbIX UMK NMOBPEXAEHNI0 AuCKa.

3anpeLLaeTcs HakpbIBaTb AUCK BO BPEMSI ero paboThbl, NOCKOMbKY 3TO MOXET NPUBECTM K
neperpesy Aucka.

3arpeLLaeTcs Nonb3oBaTbCst AMCKOM BO BpeMst rpoabl. ECiv BUAHa MOMHIS N CribilLeH
rpoM, He0BXOAAMMO HEMEAIEHHO BbIKIIOYMUTb YCTPOIICTBA, K KOTOPBIM MOAKMHOYEH ANCK,
BbIKIIOYMTb KOMMbIOTEP U NepudepuiiHble YCTPOCTBA, a Takke 0TCOeAnHUTL kabenb USB
OT KoMMbtoTepa. BbIGPOC TOKa, BbI3BaHHbII MOTMHUEN, MOXET NPUBECTY K NOTEPE faHHBIX
VNV NOBPEXAEHNIO AnCKa.

3anpeLLaeTcs NPON3BOANTb YNCTKY AMCKa M NPUHAANEXHOCTEN C MOMOLLbIO XUMUYECKMX
npenapartos. [INs YACTKM HapYXHOI NOBEPXHOCTI A1CKa 1 NPUHAANEXHOCTEN cneayeTt
NPUMEHSITb CYXYHO MSTKYI0 TkaHb. [pUMeHeHNe XUMUYecKuX npenapaToB MOXeT cTaTb
NPUYMHOIA paspyLueHnst, AedhopMaLin Uni 3MEHEHIS LiBETa 3TUX KOMMOHEHTOB, a Takke
noTepu aHHbIX.

CnenyeT MCNosb30BaTh TOMNbKO T€ NPUHAANEXHOCTU, KOTOPbIe NOCTaBNATCA
N3roToBuTenem.

B TexHWyeckue xapakTepucTuku, KoHUrypaumuu, LBeTa, KOMMOHEHTbI 1 YCoBKS cepaica
n3genua Moryt BHOCUTbCA M3MEHEHUs 6e3 yBEAOMIEHNs.

/\ OCTOPOXHO

3anpemaeTcn 0CTaBnATb NNacTMacCcoBbl€ KPbILLKK, BUNKK LLHYPOB NUTaHUA 1 pyrue
aHanoruv4Hble getanu B npefenax 4ocAraemoctu JJ,eTeIZ W OOMaALLUHUX XXUBOTHBbIX.
Vicnonb3oBaHue ﬂeTaﬂelﬁ He Mo Ha3Ha4eHuto, B TOM 4ucne cnyqaﬁlHoe npornatbiBaHve,
MOXET NPUBECTU K 3aKynopKe AbIXaTeNbHbIX nyTe|7| W yayubto, YTO MOXET CTaTb ﬂpI/NMHOIZ
CMepPTU unun TsKenon TpaBMbl. I'IpM NoJo3peHUN Ha npornatbiBaHue Kako 6bl TO HU GbINO
aetanun HeOGXO,ClVIMO HEeMELNEeHHO BbI3BaTb HEOTNOXHYI0 MeQULIMHCKYI NOMOLLb.

3anpeLyaeTcs MoMeLLaTb AUCK Ha LUATKWiA CTON, HEPOBHYO, HAKIOHHYH MOBEPXHOCTb U Ha
ApYrie HEYCTOMUMBbIE OBBEKTLI. [IUCK MOXET YNacTb, YTO MOXKET NPUBECTU K €70
NOBPEXAEHNIO N TPABMUPOBAHMIO NHOLEN.

3anpeLuaeTcs NPOM3BOAMTL HEHaANexXallee TexHuyeckoe 06CJ1y)KMBaHMe " pa36opKy,
MOCKOMbKY 3TO MOXET NPUBECTU K TPABMUPOBAHWIO, MOPAXEHUIO 3NEKTPUYECKUM TOKOM
unu noxapy.

3anpeluaeTcs nogeepraTb AUCK BO3AEHCTBYIO KMAKOCTEN W NOBLILIEHHO BMAXXHOCTH,
MOCKOMbKY 3TO MOXET CTaTb MPUYMHOI MOPaKeHHst ANEKTPUYECKMM TOKOM UMW Noxapa.

He cneayeT fonyckatb MPOHUKHOBEHMS! B ANCK XMAKOCTEN M METaNNMYECKUX NpefMETOB
(Hanpumep, BUHTOB, CkOBOK 1N ckpenok ans Gymaru). MocTopoHHWE NpeaMETbl MOryT
BbI3BaTb KOPOTKOE 3aMblKaHIE, 4TO MOXET CTaTb MPUYNHOI MOBPEXAEHNS N3[ENKs,

€r0 BO3ropaHist 1, kak CrieficTBue, TSIKENOi TpaBMbl.

3anpeu4aeT0ﬂ MCNomb30BaTh AMCK, eCNi XapakTepuCTUKK ero meTansim4ecknx n
NNacTUKOBbIX YaCTel OTKNOHUANCH OT HOPMbI, MOCKOMbKY 3TO MOXET NPUBECTU K
NopaxXeHto 3MeKTPU4ECKUM TOKOM.

3anpeLuaeTcs NCNONb30BaTb ANCK NOCNE NaAEHUs U B Clny4ae noBpexaeHns, NoCKomNbKY
3TO MOXET NPUBECTU K NOPAXKEHUIO dNEKTPUYECKUM TOKOM.

Ecrv ycTpolicTBO M3AaeT 3anax, NeperpeBaeTcs Unu AbIMUTCS, CeayeT HeMeANeHHo
BbIKIMIOYMTb YCTPONCTBO M OTCOEAMHMTDL OT Hero kabenb USB. HecobniogeHne atoro
TpeGoBaHWs MOXET NPUBECTM K MOXapy, Nopye Aucka 1 TpaBMaM, B TOM YMCTIE K Ooram 1
nopaXeHuto anekTpudeckum TokoM. [lanbHeilas akcnnyataums aucka He AonyckaeTcs.
Heobxoznmo 06patnTbest B Maraau, B KOTOPOM OH Gbin MpuoGpeTeH.

| YBEQOMIEHUE

3anpeluaeTcs oTCoeANHATL kabenb USB Bo Bpemst paboThbl, MOCKOMbKY 3TO MOXET
MPUBECTY K NOTEPE AaHHbIX 1NN NOBPEXAEHMIO AMCKA.

RU

3. OcBobOOXAOeHue OoT OTBEeTCTBEHHOCTHU

Toshiba He HeceT OTBETCTBEHHOCTM HY 3a MOPHY, HK 3@ NOTePto AaHHbIx (Toshiba He
OCYLLECTBISIET BOCCTAHOBMEHIE AaHHBIX, Kak U He KOMMEHCUPYeT pacxofbl Ha X
BOCCTaHOBMEHNE).

Toshiba He HeceT OTBETCTBEHHOCTM HY 3a KaKoi yLuepb, HaCTynNMBLUWIA B pe3ynbTaTe
HeKOMNETEHTHOCTI Ui HeBPEXHOCTY Nonb3oBaTenen, Noxapa, 3eMNEeTPSCEHNS 1 [ApYriX
NPOUCLLECTBUN, HE 3aBUCSLLMX OT kopnopauuu Toshiba.

Toshiba Hn npu kakux 06CTOATENLCTBAX HE HECET OTBETCTBEHHOCTY, ECIM Bbl HE CrieayeTe
yKa3aHWsiM, NPUBELEHHBIM B PYKOBOACTBE MONb30BATENS.

Toshiba Hn npu kakux 0BCTOATENBLCTBAX HE HECET OTBETCTBEHHOCTY 3a HeHaamnexalyee
CNOMNb30BaHNE COeANHUTENBHON annapaTtypbl 1 NPOrpaMMHOTO obecneyeHus.

IMoanepxka HACTOSLLEro U3AENUS BOMOXHA TOMbKO B TO CTpaHe, rae usaenve 6uino
npuoBpeTeHo Bnepabie.

4. OrpaHu4yeHusa NCnonb30BaHUA

HacTosiwmit Anuck npefHasHauyeH 4nst UCMONb30BaHWUS B CTAHAAPTHbIX YCHIOBUSX: ANS
odorcHON PaBoTbl, ANSt HAKOMNEHNS AaHHbIX B NIMYHBIX LIENSIX U B kayecTBe GbiTOBOrO
anekTponpubopa. Toshiba He HeceT OTBETCTBEHHOCTY 3a €ro UCMoNb3oBaHKe B kakix Gbl TO
HY BbINO [pyriX ycrioBusiX. 3anpeLLaeTcs UCnonb3oBaHne B 0COObIX YCrIOBUSIX (B LIENsX
yNpaBneHns aTOMHbIMI YCTAHOBKaMW, aBUALMOHHBIMM 11 KOCMAYECKMM CUCTEMaMMK,
cpeacTBamm 06LLECTBEHHOTO TPAHCMOPTa, MEANLIMHCKUMU CUCTEMAMM Xi3HeoBecneyeHus,
OpYXXeHbIMM CUCTEMaMM 1 T. 1.), B KOTOPbIX MPEAbSBNAIOTCS KpaiiHe Bbicokvie TpeGoBaHus k
HaleXXHOCTU, HEe rapaHTUPYEeTCS Haanexalyui ypoBeHb GesonacHocTH, Nbo oTkas nnm coon
B paboTe MOXeT NOCTaBUTb NOA YrPO3Y XM3Hb UMW NPUBECTU K TPABME.



KepiBHMLTBO no 6e3neyYHin i 3py4Hin poborTi

1. BBepgeHHA

Y ubomy po3zini po3noBifgaeTbCA NPO BaxNMBi 3anobixkHi 3axXoau, siki NOBUHHI
[OTPUMYBaTUCS KOPUCTYBa4aMu Halvx BUPOGIB (i BCiMa iHWWMMM), OB YHUKHYTW
OTPUMaHHA TPaBM i NCyBaHHA MaiHa, a Takox 3 MeToto 3abe3neyeHHs 6esneku i
npaBuIbHOCTI ekcrnnyaTauii Hawwwmx BUpoGiB. MepLu Hixx NnepexoanTH 40 AOKNaAHUX
onucie 3anobixHKX 3axoaiB, 060B'I3KOBO BMBYITb 3HAYEHHSI MapKyBaHHS i
rpaciyHnx cMMBONIB | Haaani HeyxXMNbHO BUKOHYMTE BIiAMNOBIAHI IM BKa3iBKU.

MosHauvae 6e3nocepeHbLO HebesneyHy cuTyalito, sika,
AKLWO Ti HE YHUKHYTW, Npu3Beae A0 cMmepTi abo BaxKoi
TpaBMU.

HEBE3MEYHO

Mo3Hayvae noTeHUiiHO HebeaneyHy cuTyalito, sika, SKLWo i
He YHUKHYTU, MOXe NPVUBECTM [0 cMepTi abo BaXKoi
TPaBMU.

/\ OBEPEXHO

MosHauae noTeHLinHO HeGe3neyHy cuTyalito, sika, Ko i
HEe YHUKHYTW, MOXe NpUBECTU [0 TpaBMu nerkoro abo
CepeaHbOro CTYNEHs! TSHXKKOCTI.

YBATA

Mo3Hayvae nogiji, B pesynbTaTi AKX MOXINNBI NCyBaHHS

MNOBIAOMIEHHA MaliHa i BUHVKHEHHS iHLIMX NpoBnem, ane He OTPUMaHHS
TpaBMm.
NMPUMITKA Tak no3HayaeTbCs BaxnvBa iHdopmaLlis.

* [10 BaXKMX TPaBM BiAHOCSATLCS 3acninmeHHs, paHu, onikv (oTpyMaHi B
pesynbTaTi BNMBY HU3bKMX abo BUCOKMX TEMNEPATYP), YPaXKEeHHSA eNeKTPUYHUM
CTPYMOM, Nepenommn, OTPYEHHS Ta iHLLi CTaHw, Lo MaloTb A4OBroTpyBani Hacniaku
abo BMmaraloTb rocnitanisauii abo 4OBroTpuBanoro BifBiayBaHHs NikyBanbHUX
YCTaHOB ANS OTPUMAHHS NikyBaHHS.

* [lo TpaBM nerkoro abo cepefHbOro CTYNEHs TSKKOCTI BIGHOCATLCA paHu, Oniku,
ypakeHHs1 eNeKTPUYHUM CTPYMOM Ta iHLUI CTaHu, siki He NoTpebytoTh Hi
rocniTanisauii, Hi 4OBroTpMBanoro BiABiAyBaHHS NiKyBanbHWX YCTAHOB ANs
OTPUMaHHS MiKyBaHHs.

* McyBaHHA MaiiHa 03HaYae NonoMKy NpPUCTPOLO.

2. 3anobixHi 3axoaun, NnoB'si3aHi 3 XXUBMEHHAM Ta
iHWKMMK hbakTopammu

/\ OBEPEXHO

3ab0poHSETLCA 3anmLIaTh NNacTMAacoBi KPULLKKW, BUMKY LUHYPIB XXUBIEHHSA Ta
iHLWIi aHanorivHi AeTani B Mexax AOCSHKHOCTI AiTel | AOMaLLHIX TBapuH.
BukopucTaHHs aeTanei He 3a NpU3HaYeHHsIM, B TOMY YMChi BUNaaKoBe
NPOKOBTYBAHHSI, MOXe NPUBECTU 0 3aKYNOPKWN ANXaANbHUX LUNSAXIB i 3a4yxu,
LLIO MOXeE CTaTu NpUYMHOD cMepTi abo Baxkoi TpaBmu. MNpu nigo3pi Ha
NpoKOBTYBaHHs1 Byab-koi AeTani HeobXiAHO HeramHoO BUKNWKaTK HEBiAKNagHy
MeAUYHY AoNOMOTY.

3a60opOHSIETLCA NOMILLATV ANCK HA XUTKUIA CTiN, HEPIBHY, NOXWUY NOBEPXHIO i
Ha iHLWi HecTivki 06'exT. [UCk MOXe BNacTy, LLLO MOXe NPUBECTU 10 Oro
NOLUKOAKEeHHs1 abo TpaBMyBaHHS nogen.

3ab0opOHSETLCS NPOBOAUTN HEHANEXKHE TEXHIYHE 0BCNYroBYBaHHS Ta
PO36VpaHHsI, OCKINbKU Lie MOXE NPU3BECTU A0 TPaBMYBaHHS, YpaXKeHHs
€MeKTPUYHUM CTPYMOM aBo NOXKEXi.

3abopoHsiETLCA NigaaBaTv AUCK BNVBY PiAVH i NiABMLLEHOT BONOroCTi,
OCKiNIbKM Lie MOXe CTaTh NPUYUHOID YPaXKEHHS €NEKTPUYHMM CTpyMOM abo
NoXexi.

He cnip gonyckaTv NPOHUKHEHHS! B AUCK PiAWH | MeTaneBmx npeameTis
(Hanpuknag, rBMHTIB, AYXOK abo ckpinok Ansa nanepy). CTOPOHHI NpeameTu
MOXYTb BUKIMKaTU KOPOTKE 3aMUKaHHS, LLIO MOXe CTaTh NPUYKHO
NMOLUKOPKEHHS BUPODBY, MOro 3aropsiHHs i, sik HaCnifoK, BaXKOi TPaBMu.

3ab0opOHSIETLCS BUKOPUCTOBYBATM ANCK, SKLLO XapaKTEPUCTUKM HOTo
MeTaneBuXx i NNacTUKOBUX YACTUH BiAXUNUIIUCA Bif HOPMU, OCKINbKU Lie MOXe
NPUBECTM 10 YPAXKEHHS ENEKTPUYHUM CTPYMOM.

3ab0poHSETLCA BUKOPUCTOBYBATU AMCK NICNSi NAaAiHHSA | B pasi NOLLKOKEHHS,
OCKiNbKM Lie MOXe NPUBECTU A0 YPAXKEHHS €NEKTPUYHUM CTPYMOM.

Akwo NpucTpilt BUaae 3anax, neperpiBacTbcs abo AMMUTBLCS, Cif HeraHo
BWMKHYTW NPUCTPIN i Bia'eaHaTu Big Hboro kabenb USB. HegoTpumaHHs uiei
BMMOTM MOXe NPUBECTMN A0 NOXEXIi, NCyBaHHA ANUCKa i TpaBM, Y TOMY ynchi Ao
OnNiKiB i ypaXkeHHs eneKkTpu4H1UM cTpyMoMm. Moaanblua ekcnnyarauis avcka He
ponyckaeTbcsi. HeobxiaHO 3BepHYTUCA [0 MarasuHy, B iIKOMy BiH 6yB
npuadaHuii.

UA

[MOBIAOMAEHHS|

3abopoHsieTbea Bin'egHyBat kabenb USB nig yac po6oTu, ockinbku Le Moxe
NPW3BECTM A0 BTPaTH AaHKX abo MOLWKOMKEHHS AMCKa.

3abopoHsieTbesa TopkaTUcsa Ao kabento USB nig yac po6oTw, ockinbku ue
MO>e MPU3BECTN A0 BTpaTH AaHMX abo MOLLKOMKEHHS AMCKa.

3ab0pOHAETLCS HAHOCUTY yAapy Mo AUCKY, KUAATU AUCK | TPSICTU HOTO,
OCKIfbKM Lie MOXe NPUBECTM [0 BTPaTW AaHuX abo MOLLKOMKEHHS AnCKa.

3a60pOHSIETLCA eKCrnyaTyBaTW AUCK SIK MPU BUCOKMX, TaK i MPU HU3bKUX
TemnepaTypax, a Takox B yMOBaXx pi3kux 3MiH Temnepatypu. Lie moxe
Npu3BeCTW 40 BTpaTu AaHux abo nowikomkeHHs aucka. (ExcnnyaTauis: Big +5
o +35 °C, 36epiraHHs: Big -40 o +65 °C.)

HeobxigHo cTBOptOBaTU pe3epBHi Konii sikomora GiNnbLUOi KiNbKOCTi AaHuX, Lo
3HaxoAATbCS Ha AMCKY, Ha iHLOMY NpUcTpoi 36epiraHHs gaHuX.

3ab0opOoHAETLCS eKcnnyaTyBaTh AUCK B YMOBaX KOHAEHCAUiT pocu, OCKinbKu Lie
MOXe NPMBECTM [0 BTPaTV AaHUX ab0 MOLLKOMKEHHS ANCKa.

3ab0opoHSETLCA HAaKpMBaTK AWCK Nif Yac Moro poboTu, OCKINbKY Lie MoXe
npvBEeCTU A0 neperpisy Ancka.

3ab0opOHSIETLCSA KOPUCTYBATUCA ANCKOM Nif Yac rpo3u. AKLWO BUAHO
6nuckaeka abo 4yTu rpim, Heo6xiAHO HeraHO BUMKHYTU MPUCTPOT, A0 KX
NiAKMYEHUN ANCK, BAMKHYTU KOMM'IOTEp i nepudepinHi NpMCcTpoi, a Takox
Bia'eaHaTu kabenb USB Big komn'toTepa. Bukua cTpymy, BUKNMKaHWI
6nvcKaBKoIO, MOXe MPUBECTY A0 BTPATW AaHUX abo NOLIKOAXKEHHS Aucka.

3ab0opOHSIETLCA NPOBOAWTM YACTKY ANUCKA | NpUnafas 3a AONOMOIO XiMiYHMX
npenapariB. [ns YMLLEeHHs 30BHILLUHbOI NMOBEPXHi AWCKa | npunagas cnig
3aCTOCOBYBATU CyXy M'AKY TKaHWHY. 3acToCyBaHHS XiMiYHUX npenapaTis Moxe
CTaTV NPUYMHOIO PYNHYBaHHS, AedopmaLii abo 3MiHW KONbOpPY LMX
KOMMOHEHTIB, @ TakoX BTpaTu AaHWX.

|  nPUMITKA |

Cnip BUKOPUCTOBYBATH TiMbKW Ti MPUHANEXHOCTI, SiKi MOCTaBMNSAOTLCS
BMPOGHMKOM.

Y TexHiYHi xapaKTepucTunku, KoHdIrypauii, Konbopmn, KOMMNOHEHTU Ta YMOBHU
cepsicy BUpoby MOXyTb BHOCUTUCS 3MiHW 63 NOBIOMIEHHS.

3. 3BiNnbHeHHS Big BignoBiganbHOCTI

Toshiba He Hece BigNOBIAANbLHOCTI Hi 3a NCyBaHHS, Hi 3a BTpaTy AaHux (Toshiba
He 3[iICHIOE BIHOBMNEHHS AaHUX, SIK i HE KOMMNEHCYE BUTPATK Ha iX BiAHOBNEHHS).

Toshiba He Hece BignoBiganbHOCTI Hi 3a Byab-sikMIA 36UTOK, LLIO HacTaB B
pe3ynbTaTi HEKOMNETEHTHOCTI a6o HeAGanoCTi KOPUCTYBaYiB, NOXEXi, 3eMNeTpycy
Ta iHWKUX NOAIN, WO He 3anexarb Big kopnopauii Toshiba.

Toshiba Hi 3a Akux 06CcTaBUH HE Hece BiAnoBiAanbHOCTI, AKLLO BU He
[OTpUMYeETeCs BKasiBOK, HaBeAeHUX y NOCIGHKKY KopucTyBaya.

Toshiba Hi 3a Akux o6CcTaBUH He Hece BiANOBIAanbHOCTI 3a HeHanexHe
BUKOPUCTaHHS CMOMy4HOI anapaTypu Ta NporpamMHoro 3abeaneyeHHs.

MigTprMKa Lboro BUpoby MOXNMBA Tinbku B Til kpaiHi, Ae BMpi6 6yno npuadaHo
BnepLue.

4. ObMmexeHHA BUKOPUCTAHHA

[aHnin NpuUCTpiv NpUsHaYeHnn AnNsA BUKOPUCTAHHA B CTaHAAPTHUX yMOBaxX: Ans
odpicHOT po60TK, AN HAKOMUYEHHS aHUX B OCOBUCTUMX LinsiX i B AKOCTI
nobyTosoro enekrponpunagy. Toshiba He Hece BignoBiaansLHOCTI 3a Moro
BUKOPWCTaHHSI B sIkNUX 61 To He Byno iHWwmnx ymoBax. 3abopoHseTbest
BVKOPWCTaHHSA B 0COBNMBMX yMOBaX (3 METOIO ynpaBniHHA aTOMHUMM
yCcTaHOBKamW, aBiauiiHUMK i KOCMiYHUMUK cucTemMamu, 3acobamm rpoMaacbKoro
TPaHCMNOPTY, MEANYHUMM CUCTEMaMM XUTTE3abe3neyeHHs1, 36ponoBuMU
cucTemMamu i T.1n.), B AKMX Npea'sBnalTbCA BKPa BUCOKI BUMOrM A0 HaAiNHOCTI, He
rapaHTyeTbCsl HanexHui piBeHb 6e3neku, abo BigmoBa abo 36ii B poboTi Moxe
NnocTaBWTK Mg 3arpo3dy XuTTs abo NpMBeCTV A0 TPaBMW.CMOMYYHOT anapaTypu Ta
nporpamHoro 3a6esneyeHHs. MigTpumka Lboro BUpoby MOXnuUBa Tinbku B Tilt
KpaiHi, Ae Bupi6 6yno npuabdaHo BnepLue.



Instruktionshafte for sakerhet och komfort

1. Inledning

| det har avsnittet visas viktiga forsiktighetsatgarder som anvandarna av vara
produkter (och alla andra) maste vidta for att undvika skador pa egendom och
tillgodose en saker och korrekt anvandning av vara produkter. Kontrollera att du
forstar betydelsen av etiketter och grafiska symboler som beskrivs nedan innan
du gar vidare till en detaljerad beskrivning av forsiktighetsatgarderna,

och efterfolj angivna atgarder.

FARA Anger en omedelbar fara som, om anvisningarna
inte foljs, resulterar i dédsfall eller allvarliga
skador.

\ Anger en potentiell fara som, om anvisningarna
AVARN'NG inte fljs, kan resultera i dodsfall eller allvarliga

skador.

= Anger en potentiell fara som, om anvisningarna
/AVARFORSIKTIG | {79 °"P 9

inte f6ljs, kan resultera i mindre eller medelsvara

skador.

MEDDELANDE Visar atgarder som kan resultera i o
egendomsskada och andra problem, men inte i
personskada.

Innehaller viktig information

*Allvarlig skada kan vara 6gonskador, sar, brannskador (&g eller hbg
temperatur), elstotar, frakturer, forgiftning m.m. med langvariga effekter eller
skador som kréver sjukhusvard och/eller langvarig sjukhusvistelse for
behandling.

*Mindre eller mattlig skada &r sar, brannskador, elstétar m.m. som inte kraver
sjukhusvard och/eller langvarig sjukhusvistelse for behandling.

*Skada pa egendom innebar skador pa enheten.

2. Forsiktighetsatgarder for elsakerhet m.m.

/\VARNING

Forvara delar, t.ex. plastpasar och elkontakter, utom rackhall fér barn och
djur. Felaktig anvandning av delar, inklusive men inte begransat till oavsiktlig
nedsvaljning, kan orsaka strypskador eller kvavning, vilket kan resultera i
dodsfall eller allvarliga skador. Om du missténker att en del har svalts maste
du omedelbart vidta lamplig nédatgard och konsultera lakare.

Placera inte harddisken pa ett ostadigt bord, ojamn, lutande yta eller annan
instabil plats. Harddisken kan falla ned och skadas eller orsaka personskada.

Olampligt underhall eller demontering av harddisken far inte utféras da det
kan medféra personskada, elstotar eller brand.

Utsatt inte harddisken for vata eller fukt, da det kan resultera i elstotar
eller brand.

Se till att vatskor eller metallféremal som skruvar, haftklamrar eller gem inte
kommer in i harddisken. Frdmmande féremal kan orsaka kortslutning,
materialskada eller brand, vilket i sin tur kan resultera i allvarlig personskada.

Anvand inte harddisken om delar i metall eller plast fungerar onormalt, da det
kan leda till elst6tar.

Anvand inte harddisken om den har tappats eller skadats, da det kan leda
till elstotar.

Om produkten luktar, verhettas eller ryker maste du omedelbart stédnga av
enheten och dra ut USB-kabeln ur enheten. Om du inte gér detta kan det
orsaka brand, skada pa harddisken och/eller personskada, daribland
brannskador och elstétar. Anvand inte harddisken igen. Kontakta butiken dar
du kopt enheten.

MEDDELANDE

Koppla inte loss USB-kabeln under drift, da det kan leda till dataférluster eller
skada harddisken.

Ror inte USB-kabeln under drift, da det kan leda till dataforluster eller skada
harddisken.

Utsatt inte harddisken for stétar och undvik att tappa eller kldmma den,
da det kan leda till dataférluster eller skada harddisken.

Anvand inte harddisken vid for héga eller laga temperaturer eller vid plotsliga
temperaturférandringar. Det kan resultera i dataférluster eller skada
harddisken. (Under drift: 5 till 35°C, avstangd: -40 till 65°C)

Var noga med att sdkerhetskopiera data pa harddisken till andra
lagringsenheter.

Anvand inte harddisken i miljoer med kondens, da det kan leda till
dataforluster eller skada harddisken.

Téck inte éver harddisken medan den anvénds eftersom den da riskerar att
bli dverhettad.

Anvand inte harddisken under askvader. Vid askvader ska du omedelbart
stdnga av enheter som harddisken ar ansluten till, dator och kringutrustning,
och koppla loss USB-kabeln fran datorn. Stromspikar orsakade av blixtar kan
resultera i dataférluster eller skada enheten.

Rengdr inte harddisken och eventuella tillbehér med kemikalier. Rengor
harddiskens och tillbehdérens utsida med en torr, mjuk trasa. Anvéndning av
kemikalier kan resultera i slitage, deformering eller missfargning av
féremalen eller i dataforluster.

Anvand endast tillbehdr som tillhandahalls genom tillverkaren.

Produktspecifikationer, konfigurationer, farger, komponenter och tjanster kan
andras utan forvarning.

3. Ansvarsfrihet

Toshiba ansvarar inte for data som férloras eller skadas. (Toshiba utfér inte
rekonstruktion av data eller ersatter kostnader for rekonstruktion av data.)

Toshiba ansvarar inte for skador orsakade av fel eller férbiseenden som ar
hanférliga till anvandare, brand, jordbavning eller annan handelse éver vilken
Toshiba inte ager kontroll.

Toshibas ansvar galler inte i det fall anvisningarna i anvandarhandboken inte fljs.

Toshibas ansvar géller inte vid felaktig anvandning av anslutningsutrustning och
-programvara.

Produktsupport finns endast tillgénglig i det land dar produkte
ursprungligen koptes.

4. Anvandningsbegransningar

Den har harddisken anvands i standardtillampningar for t.ex. kontor,
persondatorer och hemutrustning. Toshiba ansvar géller inte vid annan typ av
anvandning. Anvand inte harddisken i specialtilldmpningar (kontroll av
karnkraftverk, flygplan eller rymdfarkoste , allménna kommunikationsmedel,
medicinsk utrustning for livsuppehallande behandlingar eller avfyrning av vapen)
med sarskilt hoga krav pa tillforlitighet, dar avgérande nivaer for sakerhet inte
kan garanteras, eller d maskinfel eller handhavandefel kan orsaka livsfara
eller fysiska skador.
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Navod s pokynmi o bezpeénosti a pohodlnom pouzivani

1. Uvod

V tejto Casti su uvedené dblezité preventivne opatrenia, ktoré by mali
pouzivatelia nasich produktov (a ktokolvek iny) dodrziavat, aby sa vyhli
zraneniu a poskodeniu majetku a aby sa zarucilo bezpe¢né a spravne
pouzivanie nasich produktov. Skor nez prejdete na podrobné opisy
preventivnych opatreni, oboznamte sa s vyznamom oznaceni a grafickych
symbolov uvedenych nizSie. Uvedené preventivne opatrenia reSpektujte.

= Oznacuje bezprostredne hroziacu
NEBEZPECENSTVO nebezpecnd situaciu, ktora, ak nastane,
bude mat za nasledok smrt alebo
vazne zranenie.

Oznacuje moznu nebezpecnu situaciu,
ktora, ak nastane, méze mat za nasledok
smrt alebo vazne zranenie.

Oznacuje moznu nebezpeénu situaciu,
ktora, ak nastane, m6ze mat za nasledok
lahké alebo stredne tazké zranenie.

/\ UPOZORNENIE

Oznacuje postupy, ktoré mézu spdsobit
poskodenie majetku a dalSie problémy,
nie v8ak zranenie oséb.

OZNAMENIE

POZNAMKA

Poskytuje dolezité informacie.

Jednotku nepouzivajte pri vysokych ani nizkych teplotach ani pri nahlych
zmenach tepl6t. Mohli by ste prist o Gdaje alebo poskodit jednotku.
(Prevadzka: 5 az 35 °C, vypnutie —40 az 65 °C)

Co najviac tdajov z jednotky zalohujte na iné ukladacie zariadenie.

Jednotku nepouzivajte, kym sa kondenzuju vodné pary, pretoze by to mohlo
mat za nasledok stratu udajov alebo poskodenie jednotky.

Jednotku nezakryvajte pocas prevadzky, pretoze méze dojst k jej prehriatiu.

Jednotku nepouzivajte pogas burky. Ak vidite blesk alebo pocujete hrom,
okamzite vypnite zariadenia, ku ktorym je jednotka pripojena, vratane
pocitaca a periférnych zariadeni. Potom z pocita¢a vytiahnite kabel USB.
Elektricky raz spdésobeny bleskom mbzZe spdsobit’ stratu udajov alebo
poskodenie jednotky.

Jednotku ani Ziadne prisluSenstvo necistite pomocou chemikalii. Vonkajsie
Casti jednotky alebo prislusenstva Cistite pomocou suchej makkej handricky.
Pouzitie chemikalii méze mat za nasledok zhorSenie stavu, deformaciu alebo
zmenu farby tychto predmetov a stratu Udajov.

POZNAMKA

Pouzivajte len prisluSenstvo dodavané vyrobcom.

Produktové charakteristiky, konfiguracie, farby, komponenty a sluzby sa
mozu zmenit bez predoslého upozornenia.

*Medzi vazne zranenia patri oslepnutie, rany, popaleniny (pri nizkej a vysokej
teplote), uraz elektrickym pradom, zlomeniny, otrava atd. s dlhotrvajacimi
nasledkami alebo stavom, ktory si vyZaduje hospitalizaciu alebo dlhotrvajicu
ambulantnu liecbu.

*Medzi lahké alebo stredne tazké zranenia patria rany, popaleniny, Graz
elektrickym prudom atd., ktoré si nevyzaduju hospitalizaciu alebo dlhotrvajicu
ambulantnu liecbu.

*Poskodenie majetku predstavuje poSkodenie zariadenia.

2. Napajanie a iné bezpecnostné opatrenia

Nenechavajte sucasti, napriklad plastové kryty alebo elektricku zastréku,

v dosahu deti a domacich zvierat. Nespravne pouzivanie sucasti vratane,
ale nie vyhradne, nahodného prehltnutia méze sposobit’ dusenie a naslednu
smrt alebo vazne zranenie. Ak mate podozrenie na prehltnutie nejakej asti,
okamzite podniknite potrebné zachranné kroky a kontaktujte lekara.

Jednotku neumiestiiujte na chvejuci sa stél, nerovny alebo nakloneny povrch
ani na iné nestabilné miesto. Jednotka by mohla spadnuat a poskodit sa
alebo spdsobit zranenie.

Nevykonavajte nespravnu udrzbu jednotky ani ju nerozoberajte, pretoZze by
to mohlo viest k zraneniu, Urazu elektrickym priddom alebo poZiaru.

Nepouzivajte jednotku v mokrom ani vihkom prostredi, pretoze by to mohlo
viest k Urazu elektrickym prudom alebo poziaru.

Davaijte pozor, aby sa do jednotky nedostali Ziadne tekutiny ani kovové
predmety, napriklad skrutky, spinky alebo papierové spony. Cudzie predmety
mozu vytvorit' skrat, ktory méze poskodit produkt, sposobit poziar a nasledne
viest k vdznemu zraneniu.

Nepouzivajte jednotku v pripade, Ze kovové a plastové sucasti maju
neobvyklé vlastnosti, pretoze by to mohlo viest k Urazu elektrickym prudom.

Nepouzivajte jednotku v pripade, Ze spadla alebo bola poSkodena, pretoze
by to mohlo viest k Urazu elektrickym pradom.

Ak z produktu vychadza zapach, dym alebo sa prehrieva, okamzite ho
vypnite a vytiahnite z neho kabel USB. Ak tak neurobite, méze dojst k
poziaru, poSkodeniu jednotky alebo zraneniu os6b vratane popalenin a Urazu
elektrickym prudom. Jednotku nepouzivajte znova. Obratte sa na predajriu,
kde ste ju kupili.

Pocas prevadzky neodpajajte kabel USB, pretoze by to mohlo mat za
nasledok stratu udajov alebo poSkodenie jednotky.

Pocas prevadzky sa nedotykajte kabla USB, pretoze by to mohlo mat za
nasledok stratu udajov alebo poSkodenie jednotky.

Do jednotky neudierajte, netraste fiou ani ju nenechajte spadnut, pretoze by
to mohlo mat za nasledok stratu Udajov alebo poSkodenie jednotky.
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3. Zrieknutie sa zodpovednosti

Spolo¢nost Toshiba nezodpoveda za poskodenie ani stratu tdajov. (Spolo¢nost
Toshiba neobnovi Gdaje ani nebude hradit Ziadne naklady na obnovenie udajov.)

Spolo¢nost Toshiba nezodpoveda za $kody spdsobené chybou alebo
nedbanlivostou pouzivatelov, poZiarom, zemetrasenim alebo inou nehodou
mimo kontroly spolo¢nosti Toshiba.

Spolo¢nost Toshiba za Ziadnych okolnosti nezodpoveda za pripady, ked ste
nepostupovali podla pokynov uvedenych v pouzivatelskej prirucke.

Spolo¢nost Toshiba za Ziadnych okolnosti nezodpoveda za nespravne
pouzivanie spojovacieho pristroja a softvéru.

Technicka podpora pre tento produkt je dostupna len v krajine, v ktorej bol
produkt pdvodne kupeny.

4. Obmedzenia pouzivania

Téato jednotka sa musi pouzivat na bezné Gcely, napriklad na kancelarsku
pracu, v osobnej mechanike alebo v spotrebi€och pre domacnosti. Spolo¢nost
Toshiba bude zodpovedna iba za takéto pouzivanie. NepouzZivajte ju na
Specialne Ucely (ovladanie atémovych elektrarni, leteckych alebo raketovych
systémov, vozidiel hromadnej dopravy, zdravotnickych pristrojov na podporu
Zivota alebo systémov na odpalovanie zbrani), na ktoré sa vztahuju poziadavky
na mimoriadne vysoku spolahlivost, pri ktorych nemozno zarudit prislusné
urovne bezpe¢nosti alebo pri ktorych zlyhanie alebo prevadzkova chyba méze
ohrozit Zivoty alebo sposobit fyzické zranenia.



Priro€énik z navodili za varnost in udobje

1. Uvod

V tem razdelku najdete seznam pomembnih varnostnih ukrepov, ki jih morajo
upostevati uporabniki nasih izdelkov (in ostali), da ne bi priSlo do telesnih
poskodb in materialne Skode ter da bi zagotovili varno in pravilno uporabo nasih
izdelkov. Prepricajte se, da razumete in upo$tevate pomen spodaj opisanih
oznak in grafi¢nih simbolo , preden nadaljujete s podrobnejs$im opisom
varnostnih ukrepov.

Oznacuje neposredno nevarnost, ki bo povzrocila smrt
ali resno telesno poskodbo, €e se ji ne izognete.

/A\NEVARNO

Oznacuje morebitno nevarnost, ki lahko povzroc¢i smrt
ali resne telesne poskodbe.

i

Pogona ne uporabljajte, kadar je prisotna rosa, saj lahko zato pride do
izgube podatkov ali poSkodb pogona.

Med delovanjem ne pokrivajte pogona, saj se lahko za¢ne pregrevati.

Pogona ne uporabljajte med nevihto. Ce zagledate bliskanje ali zaslisite
grmenje, nemudoma izklopite naprave, v katere je priklju¢en pogon,
racunalnik in zunanje naprave, ter izklopite kabel USB iz racunalnika.

Zaradi tokovnega sunka, ki ga povzroéi bliskanje, lahko pride do izgube
podatkov ali poSkodb pogona.

Pogona in drugih pripomoc¢kov ne cistite s kemikalijami. Zunaniji del pogona
in pripomockov ocistite s suho mehko krpo. Uporaba kemikalij lahko pokvari,
poskoduje ali razbarva omenjene elemente in povzro¢i izgubo podatkov.

A Oznaduje morebitno nevarnost, ki bi lahko povzrocila
lazje ali srednje resne telesne poskodbe.

B
:
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OPOZORILO Oznaduje ravnanje, ki lahko povzroc¢i materialno $kodo

in druge teZave, ne pa telesnih poskodb.

Uporabljajte le dodatno opremo proizvajalca.

Specifikacije, konfiguracije, barve, komponente in storitve izdelka se lahko
spremenijo brez predhodnega obvestila.

OPOMBA

Daje pomembne informacije

*Resne poskodbe, med drugim slepota, rane, opekline (nizka in visoka
temperatura), elektri¢ni Sok, zlomi, zastrupitev itd., z dolgoro€nimi posledicami
ali hospitalizacijo in/ali dolgoro¢nim zdravljenjem v bolnisnici.

Med lazje ali srednje resne poskodbe spadajo rane, opekline, elektri¢ni Sok itd.,
za katere ni potrebna hospitalizacija in/ali dolgoro€no zdravljenje v bolniSnici.

*Premozenjska $koda je S$koda na napravi.

2. Napajanje in drugi varnostni ukrepi

Delov, kot so plasti¢ni pokrovi in elektri¢ni vti¢i, ne pus€ajte na dosegu otrok
in zivali. Zaradi napa¢ne uporabe delov, med drugim ¢e jih po nesredi
pogoltnete, lahko pride do dusenja in zadusitve, ki lahko povzrocita smrt ali
resne poskodbe. Ce oseba pogoltne kak delec, takoj ustrezno ukrepaite in se
posvetujte z zdravnikom.

Pogona ne postavljajte na majavo mizo, neravno, nagnjeno povrsino ali
drugo nestabilno mesto. Pogon lahko pade. zaradi ¢esar se lahko poSkoduje
ali pa povzroci poSkodbe.

Ne izvajajte neustreznega vzdrZzevanja ali razstavljanja, saj lahko v
nasprotnem primeru pride do telesnih poskodb, elektricnega udara ali pozara.

Pogona ne izpostavljajte mokrim ali viaznim pogojem, saj lahko v
nasprotnem primeru pride do elektricnega udara ali pozara.

Ne dovolite, da v pogon pridejo tekocine ali kovinski predmeti, kot so vijaki,
sponke ali sponke za papir. Kovinski predmeti lahko povzroéijo kratek stik,
kar lahko poskoduje izdelek ali zaneti pozar in posledi¢no povzro¢i morebitne
hude telesne poskodbe.

Pogona ne uporabljajte, kadar kovinski in plasti¢ni deli kaZzejo znake
neobi€ajnih lastnosti, saj lahko zato pride do elektricnega udara.

Pogona ne uporabljajte, ¢e je padel ali se poSkodoval, saj lahko zato pride do
elektricnega udara.

Ce izdelek oddaja vonj, se pregreje ali kadi, napravo nemudoma izklopite in
izkljucite kabel USB iz naprave. V nasprotnem primeru lahko pride do
pozara, poSkodb pogona in/ali telesnih poskodb, vkljué¢no z opeklinami in
elektriénim udarom. Pogona ne uporabljajte ve¢. Obrnite se na trgovino,
kjer ste izdelek kupili.

OPOZORILO

Med delovanjem ne izklopite kabla USB, saj lahko zato pride do izgube
podatkov ali poSkodb pogona.

Med delovanjem se ne dotikajte kabla USB, saj lahko zato pride do izgube
podatkov ali poSkodb pogona.

Pogona ne butajte, spuscajte ali stresajte, saj lahko zato pride do izgube
podatkov ali poskodb pogona.

Pogona ne uporabljajte pri visokih ali nizkih temperaturah oz. kadar se
temperatura nenadoma spremeni. Zato lahko pride do izgube podatkov ali
poskodb pogona. (delovanje: 5 °C-35 °C, izklop: —40 °C-65 °C)

Naredite varnostne kopije ¢im ve¢ podatkov na pogonu na drug pogon za
shranjevanje.

3. Oprostitev odgovornosti

Druzba Toshiba ni odgovorna za poskodbo ali izgubo podatkov (druzba Toshiba
ne bo izvajala obnavljanja podatkov in ne bo krila stroSkov obnavljanja podatkov).

Druzba Toshiba ni odgovorna za nobeno Skodo, do katere pride zaradi napake
ali malomarnosti uporabnikov, poZara, potresa ali druga¢ne nesrece, na katero
druzba Toshiba ne more vplivati.

Druzba Toshiba nikakor ni odgovorna, ¢e ne upoStevate navodil, ki so navedena
v uporabniskem priro€niku.

Druzba Toshiba nikakor ni odgovorna za napacno uporabo pripomoc¢kov in
programske opreme za povezovanje.

Podpora za izdelek je na voljo samo v drzavi, v kateri je bil ta izdelek
originalno kupljen.

4. Omejitev uporabe

Ta pogon se uporablja na standardne nacine, na primer v pisarni, kot osebni
pogon in v gospodinjskih pripomo¢kih. Druzba Toshiba ni odgovorna, razen
za to vrsto uporabe. Ne uporabljajte za posebne namene (atomske kontrolne
naprave, aeronavti¢ni ali vesoljski sistemi, kontrolne naprave za upravljanje
vozil za masovne prevoze, medicinske naprave za omogoc&anje Zivljenja ali
kontrolne naprave za sprozitev orozja), kjer obstajajo posebno visoke zahteve
glede zanesljivosti, kjer niso zagotovljene relevantne ravni varnosti ali kjer bi
lahko okvara oz. operativha napaka ogrozila Zivljenje ali povzrocila fizi¢no
poskodbo
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Guvenlik ve Rahatlik Kullanim Kilavuzu

1.Giris

Yaralanmalari ve maddi hasarlari énlemek, Griinlerimizin giivenli ve dogru bir
sekilde kullaniimasini saglamak icin kullanicilarin (ve diger kisilerin) almalari
gereken dnlemler bu bélimde listelenmistir. Onlemlerin ayrintili agiklamalarina
gecmeden 6nce, asadida tanimlanan etiketlerin ve grafik simgelerin anlamlarini
bildiginizden ve belirtilen 6nlemlere uydugunuzdan liitfen emin olun.

Engellenmedigi takdirde 6ltime veya ciddi
yaralanmalara yol agacak ve kisa siirede tehlike
yaratacak bir durumu belirtir.

/A\ TEHLIKE

Engellenmedigi takdirde potansiyel olarak 6lime veya
ciddi yaralanmalara yol acabilecek ve kisa surede
tehlike yaratabilecek bir durumu belirtir.

/A\UYARI

Engellenmedigi takdirde kiigiik veya orta dereceli
yaralanmalara yol agabilecek, potansiyel olarak tehlikeli
bir durumu belirtir.

/A\DIKKAT

Kisisel yaralanmaya yol agmayacak, ancak maddi
hasar ve baska sorunlarla sonuglanabilecek
uygulamalari belirtir.

NOT Onemli bilgiler verir

*Etkileri uzun siire devam eden ya da tedavi icin hastaneye kaldiriimayi ve/veya
uzun slreyle hastanede kalinmasini gerektiren korliik, yaralanma,

yanma (dUsik ve ylksek sicaklikta), elektrik carpmasi, kiriklar, zehirlenme vb.
durumlari da dahil olmak tizere ciddi yaralanmalar.

*Klguk veya orta dereceli yaralanma teriminin kapsamina, tedavi igin
hastaneye kaldirilmayi ve/veya uzun sireyle hastanede kalinmasini
gerektirmeyen yaralanma, yanma, elektrik carpmasi vb. durumlar girer.

*Maddi hasar cihaza hasar anlamina gelmektedir.

2. Elektrik ve diger Giivenlik Onlemleri

Sirlcuyl yuksek veya dusuk sicakliklarda veya ani sicaklik degisikliklerinde
kullanmayin. Aksi taktirde veri kaybi yasanabilir veya suriici hasar gorebilir.
(Calisirken: 5°C - 35°C, Kapaliyken: -40°C - 65°C)

Mumkun oldugunca tim verilerinizi bagka bir veri saklama surlcusline
yedekleyin.

Cig yogunlasmasi durumunda sirliciiyl kullanmayin aksi taktirde veri kaybi
yasanabilir veya surlict hasar gorebilir.

Asiri 1Isinmayi 6nlemek igin slrlcu calisirken Gzerini 6rtmeyin.

Gok gurltilt saganak yagish havalarda siriictyd kullanmayin. Simsek
cakmasi gorilrseniz veya gok gurlltist duyarsaniz surticinin bagl oldugu
aygitlari - bilgisayar veya gevre birimleri - derhal kapatin ve USB kablosunu
bilgisayardan cikarin. Yildirimin neden olacagi ani elektriksel gerilim sistem
arizasl, veri kaybi veya suriiclide hasara yol acabilir.

Suricl veya aksesuarlarini kimyasal maddelerle temizlemeyin. Siiriicii veya
aksesuarlarin dis kismini temizlemek igin kuru yumusak bir bez kullanin.
Kimyasal madde kullanimi, s6z konusu 6delerin bozulmasina, deformasyona
veya renk kaybina ugramasina ve veri kaybina neden olabilir.

NOT

Yalnizca Uretici tarafindan saglanan aksesuarlari kullanin.

Uriin &zellikleri, yapilandirmalari, renkleri, bilesenleri ve servisi dnceden
bildirilmeksizin degistirilebilir.

/A\UYARI

Plastik kapaklar ve elektrik fisi gibi pargalari, cocuklarin ve evcil hayvanlarin
erisebilecedi yerlerde birakmayin. Kazayla yutma dahil ancak bu durumla
sinirli olmamak Uzere pargalarin dogru sekilde kullaniimamasi, ttkanma ve
bogulmaya neden olarak 6limle ya da ciddi yaralanmayla sonuglanabilir.

Bir parganin yutuldugundan siipheleniyorsaniz, derhal uygun acil miidahaleyi
yapin ve bir doktora basvurun.

Sirlcuyl sallanan bir masa, diiz olmayan, egimli bir ylizey tzerine veya
dengesiz baska bir yere koymayin. Siriict hasar gérecek sekilde disebilir,
bu da siriictinin hasar gérmesine veya muhtemel yaralanmalara yol agabilir.

Kisisel yaralanmalara, elektrik carpmalarina veya yangina yol acabilecegi igin
uygun olmayan bakim islemi yapmayin veya Urlinii demonte etmeyin.

Elektrik garpmalarina veya yangina yol agabilecegi igin siriclyi islak veya
nemli ortamlara maruz birakmayin.

Vida, zimba teli veya atas gibi metal cisimlerin striiciinlin igine girmesine izin
vermeyin. Yabanci nesneler kisa devreye neden olabilir; bu da Griintin hasar
gérmesine ve yangina yol acarak ciddi yaralanmayla sonuglanabilir.

Metal ve plastik parcalarda anormallik oldugunda suruclyu kullanmayin;
aksi taktirde, elektrik carpmasina neden olabilir.

Dlsmesi veya hasar gérmesi durumunda sirticiyl kullanmayin;
aksi taktirde, elektrik carpmasina neden olabilir.

Uriin koku yayarsa, asiri 1sinirsa veya duman gikartirsa derhal aygiti kapatin
ve USB kablosunu cihazdan gikarin. Aksi takdirde, yangin gikabilir, srlict
hasar gorebilir ve/veya yaniklar ve elektrik garpmasi dahil kisisel
yaralanmalar yasanabilir. Bir daha bu surictyd kullanmayin. Litfen Grind
satin aldiginiz magazayla iletisime gegin.

Cihaz caligirken USB kablosunu ¢ikarmayin; aksi taktirde, veri kaybi
yasanabilir veya sirlici hasar gorebilir.

Cihaz calisirken USB kablosuna dokunmayin; aksi taktirde, veri kaybi
yasanabilir veya sirlict hasar gorebilir.

Sirtcuyl dustrmeyin, bir yere carpmayin veya sarsmayin; aksi taktirde,
veri kaybi yasanabilir veya siirlicli hasar gorebilir.
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3. Sorumluluk Muafiyeti

Veri bozulmasi veya kaybindan Toshiba sorumlu degildir. (Toshiba veri kurtarma
islemi yapmayacak veya bununla ilgili giderleri de karsilamayacaktir.)

Toshiba kullanicinin hata ve ihmali, yangin, deprem veya Toshiba’nin kontrolii
disindaki diger kazalardan kaynaklanan herhangi bir hasardan sorumlu degildir.

Toshiba, Kullanici El Kitabinda bulunan igerigin izlenmemesinden hig bir suretle
sorumlu degildir.

Toshiba baglanti araglarinin ve yazilimin yanhs kullanimindan hig bir suretle
sorumlu degildir.

Bu (iriin destegi yalnizca Uriiniin ilk olarak satin alindigi iilkede gegerlidir.

4. Kullanim kisitlamalari

Bu siriict ofis isleri, kisisel kullanim ve ev aletleri gibi standart uygulamlarda
kullanihir. Bu tiirdeki kullanimlar haricinde Toshiba sorumlu olmayacaktir. Ust
diizey guvenilirlik gereksinimlerinin bulundugu, uygun giivenlik diizeylerinin
garanti edilemedigi veya ariza veya galisma hatasinin yagamsal tehdit
olusturabilecegi veya fiziksel bir yaralanmaya yol agabilecegi 6zel kullanimlar
icin kullanmayiniz (atomik denetleme cihazlari, havacilik ve uzay sistemleri,
toplu tagimacilik araglarini galistirmak igin kullanilan denetleme cihazlari,
yasam destegi igin kullanilan tibbi cihazlar veya silah atesleme denetleme
cihazlar).
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